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Falvaink dolgozóinak nevelése
IRTA: LÁZÁR JÓZSEF

Kongresszus . előtt, állunk. 
Nagyjelentőségű eseménye ez 
szervezeti életünknek. Ez . termő" 
szetes, hiszen egy esztendő mun
kájáról, eredményekről, hibák
ról kell számot adnunk Nép’ 
köztársaságunk magyarságának 
dolgozó rétegei előtt. Az elvég
zett, feladatok mellett számba 
kell venni azt is, amit csak rész
ben vagy még egyáltalán nem 

■végeztünk el. Meg kell határoz
nunk" és tudatosítanunk kell 
'azokat az uj feladatokat is, áme
neknek megoldása nélkül nem 
kapcsolódhatunk be kellő len
dülettel a nagy mű: a szociáliz
mus építésének munkájába.

( Az elítégsendő feladatok egyik 
) ^fontosabbikat falvaink dolga’ 

zóinák nevelése. Bár 'őzen árté
ren1 tül vágyunk az első, botla
dozólépéseken, mégis le kell 
szegeznünk, hogy .dolgozó pa
rasztságaink politikai és kultu
rális nevelése érdekében még 
sok. munka vár ránk. Országos 
Központunkra, megyei és falusi 
szervezeteinkre egyaránt. Nem
csak, nagy munka ez, de egyben 
szép és felelősségteljes is. Minél 
felvilágosultabb, minél széle
sebb- látókörű dolgozó paraszt
ságunk; annál inkább > szilárdít
hatja meg szövetségét a mun
kásosztállyal és annál inkább 
állíthatja teremtő erejét a ma- 
gasabbrendü emberi társadé- 
lom, a szociálizmus építésének 
szolgálatába. Ha a falu dolgozó 
népének tudattartalma gazdag
szik, munkája és harca is cél
tudatosabbá válik.

A tőkés-földesúri rendszer po
litikái' és gazdasági elnyomásá
nak felszámolása után megvan 
annak a lehetősége, hogy dol
gozó ; parasztságunk is elindul
hasson a haladó szellemű mü-

' vetődés utján. A mindennapi 
tények bizonyítják, hogy már 
el is indult. A falusi dolgozókat 
ma már olt látjuk a színjátszó-, 
tánc- és énekkari versenyeken, 
a kulturotthonok előadótermei- 
ben. ■ lap olvasókörökben, esti 
tanfolyamokon. A falusi gyer
mekek : már haladó szellemű 
tankönyvekből merítenek tu
dást. A tőkés-föld» suri rendszer 
lelket sorvasztó béklyói lehull
tak a falvak testéről. Fény cs 
friss szellő hatol be a falvak 
ápqródott légköribe.

A kezdeti eredményekkel 
azonban nem érhetjük be, a fa
lusi tömegek nevelését szerve
zettebb alapra kell helyeznünk. 
Hogy ezt'megtehessük, minde
nekelőtt számba kell vennünk 
azokat a hiányosságokat, ne
hézségeket, amelyek ezen a tő" 
ren fennállnak. Kongresszusunk 
feladata lesz, átfogóan felmérni 
és szervezeteink, politikai felvi- 
lágositóink, kulturmunkásaink 
előtt tudatosítani ezeket a hiá
nyosságokat. De mielőtt még a 
kongresszus hívatotton foglal
koznék az e téren ránk váró fel
adatokkal, nem érdektelen már 
most rámutatni azokra a hiá
nyosságokra, amelyeket a falat
jává ember kint a terepen ta*  
paszta!.—
, Dolgozó parasztságunk kultu
rális fejlődésének egyik legjob
ban szembeszökő hiányossága 
az, hogy falvaink dolgozó réte
gei nem olvasnak eleget. Ennek 
következményeként . pedig sok
szor hiányosan tájékozottak az 
ország és a világ eseményeit 
illetően. Lapjaink nem jutnak 

■el kellő mennyiségben a falvakra- 
A szépirodalmi müvekkel és a 
népszerű ismeretterjesztő köny
vekkel kapcsolatban sem jobb a 
helyzet. A falu főolvasmánya 
még ma is a naptár. Kétségte
len, hogy a mult reakciós rend" 
szerében kiadott naptárakkal 
szemben, a ma haladó szellem
ben szerkesztett naptára hasznos 
és tanulságos olvasmány a. falu
si dolgozók számára, de nem 
elég. A legjobb naptár sem. pó*  
tolhatja a napi sajtót, a politi
kai és más természetű ismere
teket terjesztő füzeteket, a ha
ladó szellemű szépirodalmi mü’ 
veket.

Tüzállóanyag-gyár épül Tordám
TORDA. Az acélgyárak Siemens-Mártin magas olvasztókemencéinek és az üveggyárak elektromos 

olvnsz*ókcmcnc6inck  évenként több ezer tonna tűzálló anyagra van szükségük.
Az ország tűzálló anyag szükségletének egy részét, a Resica-onüvek áJHitják elő, a többi részét pedig 

külföldi' behozatalból fedezik.
Iparunk tűzálló anyag szükségletét 5 közeljövőben már fedezi a felépítésben lévő tonlai uj gyár.
Eddig a gyár épületét és a két kemence közül az ogyikdt teljesen felépítették. A brassói „Strungul" 

munkásai és tecnikusai a tordai uj gyárnak műszaki berendezésén dolgoznak.
Kormányunk által adott beruiázáai alapból, saját lehetőségeink fölhasználásával. □ Román Munkás

párt által mozgósított építőipari és fémipari munkások és technikusok crőfeszitésével uj gyár épül, amely 
igen jelentős szerepet tölt majd be fejlődő nemzetgazdaságunk iparában.

Az elvasottság hiánya megne
hezíti a politikai, ideológiai ne
velést. A népelnyomó rendsze
rek a kizsákmányolók érdeké
ben szándékosan szellemi sötét
ségben igyekeztek tartani a dol
gozó tömegeket. A falvak dol
gozóinak kulturális elmaradott
sága a tőkés-földesúri kizsákmá- 
nyolóknak kedvezett- A politi
kailag tájékozatlan falusi töme
geket könnyebben lehetett a ki
zsákmányolás jármába tömi. A 
bűnös népbutitás káros követ
kezményeit nem lehet három
négy év alatt teljesen eltüntetni 
a telkekből. E ISléknyomoritás 
legkárosabb következménye az 
olvasás iránti közömbösség. En
nek pedig további következm.é' 
nyé i-a..' fogalmak ismeretéhek 
hiánya. Ezen, feltételűül segíte
nünk kell- Napilapjaink, kiadvá- . 
nyaink szerkesztőségeinek oda 
kell hatniuk, hogy a politikai és 
ideológiai alapfogalmakat d fa
lusi nép által is érthető nyelve
zettel dolgozzák fel Sajtónk 
munkásainak, falura menő akti
vistáinknak tisztában, kell len- . 
niök azzal, hogy más nyelvezet
tel léhát és kell írni, beszélni 
városi munkásoknak, értelmisé
geknek és. másként a reakció 
szellemi'béklyóiból alig szaba
dult. dolgozó parasztságnak. Egy 
műszavakkal, hosszú mondatok’ 
kai teletűzdelt, és kellőképpen el 
nem mélyített cikk vagy beszéd 
nem hat a falusi dolgozók köré
ben, mert érthetetlen. : Kis jó
akarattal és türelmesebb mun
kával lapjaink és aktivistáink 
nagy mértékben hozzájárulhat
nak a falusi dolgozók fogalom
kincsének bővítéséhez.

A sajtóterjesztést is jelentéke- ' 
nyen megkönnyítené az önkén

tes falusi levelezők, a falusi lap
olvasókörök beszervezése. Szer
vezeteinknek és kiadóhivatala? 
inknak egyöntetűen oda kell 
hatniok, hogy a legeldugottabb 
falu se maradjon lapterjesztő 
megbízott nélkül- Ma, midőn 
egyre jobban kiküszöbölődnek a 
vasúti szállítás és a postai kéz
besítés körül itt-ott megmutat
kozó zavarok, már nem enged
hető meg, hogy a falvak dolgozó 
népe a rendszeres lapolvasás 
előnyéből kiessék-

A politikai és ideológiai neve
lés terén a sajtón kívül, a káder
iskolái tanfolyamoknak jut még 
fontos szerep. Alig akad falusi 
népgyülés, ahol a dolgozó föld
művesek fölszólalásaikban ne 
igényelnék az ilyen tanfolya
mok beszervezését, örvendetes 
jelek ezek, ' Azt bizonyítják, 
hogy a falvak népe is tudatosan 
sürgeti a politikai nevelés kere
teinek kiszélesítését. A Magyar 
Népi Szövetségnek tehát az egy
re növekvő lehetőségek határa
in belül, módot kell találnia ar
ra, hogy járási és falusi viszony
latban is induljanak meg, a 
marxi-engelsi’lenini-sztaUni esz
mék alapján, a felvilágosító tan
folyamok-

Népi demokráciánk elmélyü
lésének, a szociálizmus építésé
nek szakaszában kormányzatunk 
a falusi kulturotthonok széles
körű megszervezésével, szilár
dan megalapozta a haladó szel
lemit népi kultúra terjesztését- 
Falvainkban egymásután ala
kulnak meg a kulturotthonok, 
amelyek a dolgozó parasztság 
egyre növekvő müvelödésbeli 
igényeit hivatottak szolgálni. A 
falusi dolgozók e kultúrintéz
ményekben ismerkedhetnek meg 

azokkal az irodalmi, színház», 
zenei, táncművészeti alkotásait" 
kai, amelyek első termékei a 
szocialista reálizmus felé haladó 
irodalomnak és művészetnek. A 
kulturotthonokat vezető tanács 
tagjai, az összes demokratikus 
szervezetek képviselői, élükön a 
Román Munkáspárttal. Szerve-, 
zeteink kiküldötteinek elsőrendű 
feladata, hogy tevékenyen bé*  
folyjanak a kulturotthonok he*  
lyes vezetésébe és műsorának 
összeállításába. E téren értékes 
támogatást meríthetnek a Művé
szeti és Tájékoztatási Miniszté
rium kiadásában megjelenő Mű
vészeti Utmutatóból-

Népnevelésünk el nem hanya
golható kérdése még, _ hogy a 
MNSz táncos, dalos és színjátszó 
csoportjai, nevelő hatású, harc 
ra és munkára buzdító, haladó 
szellemű müsórszámokkal je
lentkezzenek a dolgozó paraszt
ság előtt. Népművelési felelőse
inknek nem szabad egy pillanat, 
ra sem megfeledkezniük arról a 
tényről, hogy az osztályharc 
nemcsak politikai, gazdasági sí
kon folyik, hanem a kultúra te
rületén is. A háborús .uszitók, . a 
kizsákmányoló elemek ügynökét 
mindent' elkövetnek, hogy to
vábbra is a reakció ködösítő, 
mételyező, bomlasztó eszméi ér
vényesüljenek a kulturális élet
ben. Kulturmunkásainknak te
hát éberen kell őrködniük a 
műsorok helyes összeállítása fö
lött, De épp olyan ébereknek 
kell lenníök — különösen a kö» 
zös vezetés alatt álló kulturott- 
honokban hogy a kulturális 
elszigetelődés irányzata ne üt
hesse fel a fejét- Az ilyen 
irányzatok az együttélő népek 
békéjének megbontásával a hár 
borús uszitók és a kizsákmányó- 
lók malmára hajtanák a vizet-

A IV- országos kongresszusra 
való készülődés napjaiban fel*  
vetettük népnevelésiink néhány 
fontos, megoldásra, elmélyítésre 
váró feladatát. K'vána»os, hogy 
a megyei szervezetek kiküldöt
tei, kiváltképpen a dolgozó pa
rasztság képviselői, ■ a k'mgrcsz- 
szítson hozzászólásukkal és ja
vaslataikkal egészítsék ki a je
lentés idevot>afko’ó részéi. A 
kongresszusnak ’gy módjában 
áll >n«jd népnevelésiink alapve
tő feladattal megszabni

Éljen a román nép és az együttlakó nemzetiségek 
közös harcban és munkában megvalósult testvérisége!



Zoltán:

PÁRBESZÉD Verseny indul
~~ Lesz háború? 
“• LpHsed házad! 
—“ Lesz háború?
— Nyess férges ágat! 
•“* Lesz háború?
— Az utón, látod, 
csapat fiuk, 
csapat leányok ... 
~ Lesz háború?
~ •8 hogyan kacagnak!
cUopták hangját
& pataknak! 

Lesz háború ?
7“ ...hát ébreszd kedved:

■ menjünk velük, 
a hegyre mennek...

Lesz háború?
—- ...Tegnap egy ösvény 
megszólított
S mint ismerősét... 
Kis ösvény volt, 
épphogy csak látszik, 
de fölkisért 
a. begy csúcsáig! 
•— Lesz háború? 
'T- • • ■ alján a hegynek 
gida szőkéit,

tehén merengett.
Beh szép is a 
tőgyek zenéje, 
sajtárban a 
tej dobverése! 
ha már az est 
denevérszárnya 
sötétet ír, 
az ég falára!
S beh szép az Is, 
ha hajnal lekben 
a. táguló, 
a víg egekben! 
És szép az év. 
szakok futása, 
ha zöldre lép, 
ha zúzmarára! 
— Lesz háború? 
— fiát építs házat, 
hol é’sz, hol őrized 
e tájat! 
Elméd s karod 
munkáld erősnek; 
nem marnak abba 
ki erősebb!
(A „Csillag" (Budapest) c. to 

lyóirat októberi számából.)

a kolozsmegyei művelődési otthonok között
KOLOZSVÁR. ■ ‘ . ................. ...................................

érthetően fokozott i 
get Dyuit a kulturotthonoknak s en- ka, melyről a kulturotthonol 
nek megfelelően fokozott munkavég,- tanácsához érkező jelentések immár 
zést igényel tőlük. Az ifjukultur- eredményeket tudósitnak. E jelentő
otthonok táján' eddig ősziéit lelkese
dés azt ígéri, hogy a lehetőségek 
nem maradnak kihasználatlanul és a 
munka végzőse is serény lesz.

Kolozs megyében vsámap, deeenv- 
ber 5-én, valamennyi kultúrotthon- 
bán megünneplik a Sztálini Alkot
mányi. A kulturotthonok megyei ta
nácsa által előkészített ünnepélyhez 
sraz.dag, érdekes anyagot kínál a Mű
velődési Uțmufa> ó decemberi száma 
és az Orosz' Könyv kiadásában 
megjelent ismertető füzet, me.y be
hatóan elemzi a világ legdemokrati
kusabb alkotmányát.

Ugyancsak vasárnap kerül sor a 
járási székhelyeken a kulturotthonok 
'igazgatóinak' az- értekezletére, ameiy. 
megbeszélj a té'-i. i..—L" 
vetkező tennivalókat, Már e munka-

— A téli idő’zak terv keretébe illeszkedik a megve- mnnknterwel kapcsolatban, verseny. 
*.t munkalehetősé- szerte mesé’énkiiit művelődési mun- kezdeményezésről is szó lesz E ver, 

' honoknak s en- ka, melyről a kulturotthonok metryei SC3y kő: szkaszra bontható. Egyrészt
a munkaterv jelölte meghatározott 
feladat minél jobb elvégzésére vonat
kozik, másreszt a tervben meghatá
rozott feladaton tu!menően: mi.nef- 
több é« jobb kulturmunka végzésére. 
E mi-őségi-mennyis&ri többletre tö
rekvés szocialista versennyé fokozza 
a ncmesértelmü vetélkedést, mely
nek a havonkénti eredményét nv-gép 
demelt érdeklődéssel várja a’ falusi 
művelődési munkát lényeges feladat
ként becsülő sajtó. / '

A kulturotthonok megyei tanácsi’ 
m) s rajta túl a falusi otthonokra 
nagyon fontos közvetlen feladatként -

sek tanúsága szerint, a vasárnapi 
műsoros rendezvények s a foiókbrjn 
meg-endezett művelődési összejöve
telek tekintetében Mezőszilvás köz
ség vezet.

Á munka azonban természetesen a 
többi kulturotthoaokbnn is megin
dult s gyarapodó érdeklődés közepet
te erőteljesedlk. A rendezvények 
műsoranyagának a zömét n ’-nm-in és 
magyar nyelven megjelenő Művelődé
si Útmutató változatos tartadma ad
ja, de mellette a románeyobü Albi
na és a macvarnyelvü Falvak Népe « ár az is. hogv tájékoztassák á dob 
földműves-hetilapnak is szerepe jut. ................................... .... . ..
A napilapok művelődési rovata, a 
kéthetenként megjelenő Utu’tk 
lyóirat és a • _ . .

_________ , ____füzet bizonyára szintén hasznos és őket a kolozsvári müvészL.f intéze- 
munkaté.vből ko-‘ könnyen elérhető müsoranyagforrása tökben — a román- és magyáinyal- 

vüben — december 14—15—16-án

rmzó földművesé’ művészieké'réni 
fiataljait a Művészei'i. Inté-ef? révén 

____  fo.- nyertn-t feilődési I’hető;éffrcl . és 
Szakszervezeti Kultur- minél nagyobb számban mozgósítsák 
.._________ í------- 3 & őket a jj0iozsvá.rj művészL.i’intéze-

<Jfal»I> felvételeit 
a Bjfyai Tudományegyetem fítilönbözfi karain

A. Kolozsvári vizsgát tettek, de férőhely hiá- mány alapján (elméleti érettségi, 

levél, mezőgazdasági oklevél, stb) • 
A rendelkezésre álló helyekre iratkozott be.

A felvétel a felvételi vizsgán 
elnyert általános osztályzat sor.

KOLOZSVÁR. —îînlv T. 4 —- «.vniz^vari vizsgát teneK, ae teroneiy nia- many aiapjan íeimeieti crewacgi,
m'tra?’ I ■ru ,™any®gyetem Rektori uyában. nem tudtak az illető karra kereskedelmi érettségi, tanítói ok 
rZiA U ia Ifez.ők®t hozza az vagy főiskolára beiratkozni. “ - ’ ............
Éví nLÍeIni.tndT^ara! A folyó A renüeikezésre ano neiyekre 
ffÁót ír6 -er h°ban megtartott való felvétel módozata a követ- 
felvetelț vizsga eg az azt követő - -
miniszteri döntés után a Kolozs
vári Bolyai Tudományegyetem ka
raj közül a következők I. évén 
van még férőhely:

Matematikai és Fizikai Kar; 
Kémiai Kar; Történettudományi 
®s„ Földrajzi Kar; Bölcsészettudo
mányi (filozófiai) Kar; Nevelés 
és' Lélektan tudományi Kar; Nyel v
tudományi Kar; Közgazdaság-, 
Jog- és Közigazgatástudomanyi 
Kar. ■

A, fenfi karokon lévő üres he 
lyeket. «ok: a jelöltek foglalhatják lcl,. ..„6, „cv

akik LJ48. november hó folya. vételi vizsgáit milyen Hii«ianvs um »-.<>■ .«•< is. anm.u 
m .T. .> egyetemen vagy osztályzatot nyert és a felvé. képznjntézetet az 1947—48. évben

kező; elnyert általános osztályzat sor.
Az előző bekezdésben feltünte rendjében minden külön vizsga 

tett jelöltek közül azok, .akik a nélkül történik^ < : .
felvételi vizsgán legalább 5 ös Nyomatékosan felhívjuk az ér- 
(ötös)'... áltfllúpos osztályzatot dpkeltek figyelmét, hogy a Bolyai 
nyertek, legkésőbb folyó évi de- Tudományegyetem fent megnevé. 
céniber dió lO.ig bezárólag kérést zețf karain csak azok a sikeres 
kötelesek benyújtani ahhoz a kar
hoz, ahol tanulmányaikat végezni 
kívánják. A kéréshez egy igazol 
ványt kell mellékelni, melyben 
annak a karnak a dékáni hivatala, 
eíhol a felvételi vizsgát sikerrel 
letette, de felvételt nem nyerhe
tett, igazolja, hogy nevezett/ a fel. azok

felvételi vizsgát tett jelöltek jö. 
hetniek számításba; akik elhiéleti 
középiskolai, vágj’ pedig. kereske
delmi középiskolai érettségive! 
rendelkeznek. Kivétett képez a 
Nevelés, és Lélektantudományi 
Kár, ahová felvételt nyerhetnek 

a sikeres felvételi vizsgát 
általános tett .félöltek is, akik, a tanitó(nő)-

sikeres felvételi vizsgát

felsőoktatási intézetben sikeres feli vizsgára milyen el6'tanul- végezték el.

GEORGI GULTA

FordPot’a: 
Szilágyi András

(6-ik közlemény)
„Az első völgyi fecske!41 mon

dotta Adamur.
„Tehát szabad az ut?'4
„Azt mindjárt megtudjuk!14
A vándor egyenesen az üzletnek 

tartott, még az útjába eső pocso
lyát .sem kerülte ki.

„Háromszoros éljen a szákeni- 
ékre!1' üdvözölte őket élénken- 
,Század vigyázz! Kezeket fel!1'

A Szákemek nagyon csodálkoz
tak és nem tudták megérteni, 
hogy lulajdonkáppen miről is van 
szó.

„Pihenj, ha mondom!'4 folytatta 
a vándor és úgy megrázta a fe
jét, hogy a kabát leesett róla. Erre 
tréfásan hasbaváqta Adamurt. Az 
üdvözlésről mindnyájan felismer
ték benne Rasit Douat, ak'ről va
lamilyen okból föltételezték, hogy 
elesett a háborúban.

„Rasit!'1 kiáltották a jelenlévők 
és a jövevény már ott kapálod- 
zott a barátok karjaiban- Utána 
se szó, se beszéd, megmustrálták 
minden oldalról és igy végleg 
megállapították a rendkívüli sze
mélyiség azonosságát.

Ras’t 
majdnem 
ca ugyan 
lett, ami 
hosszabb 
Homlokán hosszú forradás huzó 
dott végig — ez egy rég'n begyó 
gyűli seb nagy hegje volt.

Rasltoj először az üzletbe túsz 
kóllák, onnan cou fal möpe é‘ 
nem sokkal később már hordót' 
lovagolt. A töblvck követték 
később az egész társaság elhelyez- 
kodéit a hordók és üres ládák kő 
zölt,

„Tehát mindnyájan cp<ísrrépe- 
s4 vagytok?1' kérdezte Rasit i!'

| VILÁGOSSÁG

áz^si •.

a kulturotthonoknak.
A kulturotthonok igazgatóinak a sorra kerítő kiegészítő felvételi viza 

vasárnapi járási értekezletén, a téli gán való részvételre.

a

hatéves távoliéig alatt 
semmit se változóit. Ar~ 
sö'étebb és beeseftebb 

által hossrti orra még 
és még hajlót'ebb lett

lemtudóan s a fölállított palacko
kat nézegette, ',Szákén még a he
lyén van, mi?11

„Igen, mit szólsz hozzá, egy pa
raszt hajszállal se csúszott el a ré
gi helyéről!'1

Kitűnő. És mit csinál a gar- 
nizon?" ..

„/Is a földben!41 '
A közlések nyilvánvalóan any- 

nyira kimeritőek voltak, hogy 
Rasit elnémult- Adamur fölhasz
nálta az alkalmat és vörösbort töl
tött a poharába-

„Antal1' és odafordult egy ki- . 
csike, jelentéktelen, gyulladt szem
héja emberkéhez. „Kívánunk ven
dégünknek!'1 ... !

A pohár körbejárt és három- ; 
szór visszaérkezett a vendéghez-

„Na és merre voltál, Rasit? Mit 
csináltál?'1

,,Lányost rágcsálva, röviden, de 
meglehetősen szemléltetően, elme- \ 
sélle élményeit.

„Azután a hisforiu után (egy ün
nep alkalmával történt vereke- . 
désre gondolt, amely Rasit szá
mára nem valami kellemesen vég
ződött, a homlokán levő forradás 
is ennek következménye vol'}, az
után a história után bementem a 
városba Egy szervezetnél dolgoz-

MA. DECEMBER 4 ÉN, 
DÉLUTÁN fi ARAKOR A 
DIAKIIAZ NAGYTERMÉBEN 
AZ A R I» ti S KOIXIZSVA. 
TÎT SZERVEZETÉNEK ben. 
DEZESCREN VERESS PÁL. 
KOLOZSVÁR ALPOLGÁR
MESTERE ELŐADÁST TART 
/V ..SZTÁLIN’ALKOTMÁNY" 
RAL. ROMÁN NVjELVEN 
p<v> s-M-ON • DR., A ,.BA. 
RÉS" FZIYETEM JOGI KA. 
rónak dékánja tart 
ll’ MniST. BELÉPÉS DIJ 
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tam és megtanultam a susztersé 1 
get. Az<án jött a háború.,1, A 
Kárpátok hisz tudjátok;i 
mindenütt voltám„:> . mindén 
frontot kitapasztaltam • kézeke 
fon...44

„Na, háHstennek, hogy vissza, 
jöttél!" Adamur megtöltötte â pó 
harat „Mi itthon meggyászoltuuk 
téged. A^t hittük, már halott vagyí 
Rasit, És a lányok vágyakoztak 
utánad, lelkem. Na, most boldo 
gok lesznek. A sas megérkezett'"

Az Antalnak nevezett morgóit 
két-három összefüggéstelén mön' 
datot, aztán egy hajtásra kiürítet
te a poharat.

„Az ismerősök egészségesek és 
jól vannak?'1 "

„Kérdem, kire gondolsz!44 Ada 
mur meghajolt és agyagkorsóbóé 
kihalászott egy uborkát. Lcnyrlfa 
az ujjait és csetlintett. hozzá. ,,Nf 
kualn?'1

„Bár az állatok m’ud haragusz' 
nak rá. mégis él... ö most a fă 
lusi szovjet vezetője..."

„Saangeri?'1
„Még tiz évig nem akar tudni 
halálról-11

,,Ohó! Százötven év! Nem . 
ez egy embernek?"

,,Ö azt mondja, nem!14
,Ugy! És az öreg Mhba?"
„Megvan.11
„És a lánya?"
„Mint egy kanárimád árka!11
,.És a-a ... Keszu?" 
„Visszajött, egész télen át 

kűdt, a lába nem voh rendben 
Nagyon jó véleménnyel van zajú 
magáról..-11

A pohár újra körbrnjárt..
„Jó vclemAitic van?"
„Be még milyen jó! Kritizál!. • 

Az ember nem 's mer feléje kő 
zcledni. A flJdilnk nrm lcfsz>l 
neki.. A ferme-: kevés. n~l mond 
ifi’.. Eov szóval, m’"dentiiidi' 
csodabogárl'1 (Folytatjuk)

a
sok

fe

fÁllami Magyar Ssinhái)

Nyilas Misi mult század vége tá
ján. Debrecenben . végbement szo
morú történetétől máig az idő 
nagy utat járt s-majdnem vadószi- 

iiütlen messzeségben . marasztotta 
. a vol t korszakot, amelyikre Mó
ricz .Zsigmond váddal, mutat e re- 
gény-szinmüben. De á műnek van
nak alakjai, akik — kioldozva a 
konhüség hozta s már kongóvá 
vált részletek !ől. — kísértetiesen 
közeiig érnek, A kolozsvári uj elő
adás jó színezéssel, tudta kifejezni 

. e.kísérteti jelcnésszerűt a. rég vesz
tett méltóság és;vagyön érni ékéhez 
is mániákus gőggel hqzzábpgzódó 
Doroghvrcsalád anya- és nagyob
bik lányalakjában. Van még egy 
pont, mely közeiig utal: a kollé
giumi igazgató végjelene'b’fi Íté
lete, mely megnevezve csak áz is
kolát, a volt iskolát marasztalja 
el, de a móriczi vádirat után, tuinő 
az isko'a kőkerítésén.

Mi hát Nyilas Misi történetei...
Falusi kisiparos, ács fia. kinek 
hazai elemózsiája a munkaszeretet, 
a becsület, az embe ben való nagy- 
nagy bizás. A kollégium gonddal, 
vagy gigeÁi kedvtőltéssel élő ta
nárai közt szabadossá-iéhává va
dult gyermekhadban nem lelheti a 
helyét. Sűrű sebek szaggatják 

; gyermeklelkét s c sebekre "gyógyító 
balzsamot, önmagának életre bá
torítást a nagyok világában vél 
találni, ahol — otthonára emlóke- 

. zőn — úgy véli, mindenki becsü
letes, mindenki dolgozik, segit a 
máson _s az élet ' tengcilyébe nem 
magát, hanem az embertársat kép- 

■zeúi. .
' Ez a Nyilas Misi néhánynapos 

.kinutjában a második szakasz. 
Akikkel . találkozik, . va ahogy 

.majdnem mind .gonoszak, hajó'ö- 
röttek. A Doroghy-esnlád, amely 
alól kártyaasztalnál kifutott, a 
fő d és reménységét a rövidnad á- 
gos csemete hét év utánra remélt

.hóditó frakkjához öltögeti,, szónak 
mat ébreszt Nyilas Misikén, akk 
nek á nagy jóság-akarása . mohón 
keresi az alkalmakat, hogy embe
reken segiteni tudjon. De a legkv 

■ sebb leány megszökik a kollégium- 
.bál. is-kicsapott s tolvajnak bí?o- 
pvult gigerlivól,. - Edelepyi-Țorok 
János úrral, aki á leányt csábító 
csalétket, a péiz.t felerészben, épp 
Misitől, felerészben Misi >ljé.csül.ete 
rovására orozza el a vak öregém- 
bértől. Pósalakytól. E csalódást , 

. tetézi Ede'jéiiyi’Török mama jgaz- 
ságtalan' 'vádja, mely jnegp^ve 
yiss.ztan.gzik a tanárok rideg pögy- 
részének az ajakán...és végül össze- 
Toppantja Misit, aki a látszat bs 
az elfogultság, a közöny s ázyfe- 
tet-lcmscg cíőtjt, hiába zokogja áe- 
ta: lanságát.

Misi barátai közt Válkayttanár 
maga is hajótörött ember... akinek 
messzevágyó sóvárgása 'vicinális 
közelségbe ragadt. Ép ember tán 
csak az igazgató és ezért kel! neki 
kimondani a végső szót, amely az 
iskolára rója a nem Ivönnyjt'fel
adatot, „hogy meggyógyítsa, jóként, 
megépítse azt — amit Ja;, ’féjszég 
ko t má=clr> — felszeg iskola be
teggé gyötört,- rosszul épített gyer
mekben sí világban, .Az igazgató 
emeli fel az igaztalan vád ..megtör
te Misit = . az . ő szavával szód, a 
biztatás, mely bizakodás iș a jobí» 
jövőért. »

Noha a színműnek . már úincfl 
mai közvetlenségü mondanivalója 
.— hiszen amit sürget, már tíilhá-. 
iadt'uk —.' felújítása nem felesle
ges, mert nagy iró "pompás- művé
szetével idézve níUlti fonákságo
kat. mai valóságokhoz s azutáni 
feladatokhoz bizalmat ercsit. ..

(h. i.)

(Az előadásról következő szá
munkban mondjuk cl véleményün
ket.)

Az Állami naggar siiBMzesNepntra
—-------K • ’ZI. PB I ÉNYEI^^ — 

Vasárnap délelőtt' a színházban ismétli meg a Népopera szimfó. 
níkus hangversenyét

A Népopera csütörtök esti nnmrlkcril szimfonikus zenekari hang
versenyét vasárnap délelőtt 11 órak >r a színházban megismétli, ezúttal 
olcsó betyárokkal. A zenekart most ’s Antonin Ciolan, a kiváló karnagy 
dirigálja s a hanpversení/'’n Halmos György zongoraművész működik 
közre. A műsorban Beethoven, Mozart és Musszorgszklj művek szert*  
pclnek.

A KOLOZSVÁRI SZÍNHAZAK MŰSORA:

Állami Magyar Szinhvz
Szombaton dóimén 4 ómkor ifin- 

sági clöad.D: FIGARO HÁZASSÁGA 
Jegyek sorszáma: 136.

Szombaton este tó! H órakor: LÉGY
Ö MINDHALÁLIG. D'bc/lct. Je

gyek sorszáma: 137.
Vasárnap «E-Iu'án 4 órakor: FI

GARO HÁZASSÁGA. Olcsó hely 
átokkal. Jegyek sorszáma: 138.

Vasárnap esta fél 8 órakor: LÉGY

JÖ MINDHALÁLIG. R-bérlct .Te
gyek corszárna: 13$.

Hétfőn este fél B órakor: LÉGY 
JÖ MINDHALÁLIG. A-bérícl. Jet 
gyek sorszáma: 111.
Román Nemzeti Színház és Opera

Szombat, december 4: SZEVILLAl 
BORBÉLY. ........

Vasárnap, december 5: SZÖKTS*  
TÉS A SZERAJBŰU



Az impcrlollsíáh szobofúliálí
a nagyhatalmak egyiituniikiitlését

— üllapUoíia meg Manuils&lni

Blackett, Andersen
és az atombomba

A tagfelvétel és a Biztonsági Tanács ügyében 
a szovjet küldöttség leleplezte 

az angol—amerikai blokk mesterkedéseit
Kemény küzdelem, folyik az Egyesült Nemzetek Szervezetében, egyrészt a Szovjetunió és a 

népi demokráciák, másrészt az angol—amerikai blokk között. Mig 0 Szovjetunió és a népi demo
kráciák minden alkalommal következetesen kiáltanak a nemzetközi együttműködés és béke védel
mében, az Egyesült Nemzetek Alapokmánya mellett, addig az angol—amerikai blokk mindent. el
követ, hogy durva mesterkedésekkel, hamisításokkal és erőszakkal az összes fennálló nemzetközi 
megegyezések megsértésével, a saját imperialista politikájának eszközévé alacsonyitsa az Egyesült 
Nemzetek Szervezetét. .

A Szovjetunió és a népi demokráciák megbízottai azonban egyik csapást mérik a másik után 
a nemzetközi bajtkeverés angolszász mestereire, egymásután leplezve le a világ békeszerető, demo
kratikus közvéleménye előtt sötét üzelmeiket, melyeknek célja az angol—amerikai imperializmus
uralma alá hajtani az egész világot. Akárhogy is mesterkednek azonban, akármilyen szavazgépe- 

, zettel rendelkeznek is az Egyesült Nemzetek Szervezetében az angol—amerikai blokk urai, győzni 
sohasem fognak. A béke és demokrácia erőinek viharszerü növekedése keresztülhúzza minden 
számításukat. Az ENSz-ben lehet többségük, ez azonban csak formális többség, mert a valódi több- 
ség a világ békeszerető dolgozóinak százmilliói, azért a békepolitikáért, a nemzetközi együttműkö
désnek ama politikájáért lelkesednek és harcolnak, melynek zászlóvivője a nagy Szovjetunió.

Szovjet javaslat
az ENSz tekintélyének megszilárdítására

gyűlés felkéri az Egyesült Nemze- Ennek ellenére, tovább folyik 
tekét, építsék ki az együttműkö- az otromba politikai játék, ame- 
dést a fenti elvek figyelembevéter ' 
lével, küszöböljék ki az ENSz 
szervei tevékenységében észlelhető 
burokrarizmust és segítsék elő a 
gyakorlati megvalósításokat a 
nemzetközi gazdasági és kulturális 
együttműködésben.

3. Miután a Biztonsági Tanács 
átEtandó tagjai egyöntetű döntésé
nek elve alapvető feltétele annak, 
hogy az ENSz hatékony tevékeny
séget fejthessen ki a nemze’iözi 
együttműködés megvalósítása, va
lamint a béke és nemzetközi biz
tonság megszilárdítására, a köz
gyűlésnek az a meggyőződése, hogy 
a jövőben a Biztonsági Tanács — 
előző tapasztalatait felhasználva 
— egyes nehezebb esetekben ki 
fogja kérni a tanácsadó szervek 
véleményét és igyekezni fog meg
könnyíteni az egyhangú határoza
tok meghozatalát.

PARIS. — Az ENSz külön poli
tikai bizottsága folytatta a Biz
tonsági Tanácsban való szavazási 
eljárás kérdésének vitáját. Visin
szkij szovjet íődelegátus beszédé
nek elhangzása után, a . szovjet 
küldöttség előterjesztette a kérdés
re vonatkozó ha’ározati javasla
tát, mely a következőket tartal
mazza:

1. A közgyűlés igen fontosnak 
tartja, hogy az Egyesült Nemzetek 
valamennyi tagállama összponto-

* sitea erőfeszítéseit as ENSz te
kintélyének 2 megszilárdítására, 
azoknak az Alapokmányban fog
lalt elveknek a figyelembevétclé- 
vei, melyeket az összes békesze- 

'' rető nemzetek magukévá tettek.
2. A nagy- és kisnemzetek kö

zös erőfeszítéseinek összpontost*  
tása igen jelentős tényező az ál
lamközi baráti kapcsolatok kiépí
téseés a béke, valamint a biz
tonság megszilárdítása félé. A köz-

A& angol— amerikai blokk 
; otromba politikai játéka

a tagfelvétel körül
jelentette: helytelennek ítéli min
den egyes felvételi kérés külön 
tárgyalását, miután az összes fel
vételi kérésék együttes tárgyaié, 
sát javasolták.

A szovjet küldöttség szembe- 
száll az Alapokmány 

minden megsértésével
fegyver betiltása és a fegyvervet 
csökkentése- Ezt a mostani had
járatot a Vétójog ellen nem lehet 
elszigeteltnek tekinteni, más, az 
ülésszak alatt lefolyt vitáktól. 
Ezt a hadjáratot nem lehet elvá
lasztani a Szovjetunió és más ke. 
leteurópaí államok elleni katonai 
blokk alakítására vonatkozó tár
gyalásoktól, a nyugateurópai or-

December 1-én és 2-án az ENSz 
különbizottsága több órán át vi
tatta a tagfelvétel kérdését, holott 
ezt az ügyet több mint egy hete 
már tisztázták. November 26-án 
az angol-amerikai blokk minden 
ellenkezése ellenére a különbizott
ság elfogadta a svéd határozati 
javaslatot, mely azt tanácsolja a 
Biztonsági Tanácsnak, hogy újra 
vizsgálja felül az összes benyúj
tott felvételi kéréseket. Er. a ha
tározat azonban nem felelt meg 
az angol és amerikai megbízottak
nak, akik azt szerették volna, 
hogy a különbizottság egyrészt 
azoknak az államoknak a felvéte
lét javasolja, akiket ők támogat
nak, másrészt pedig akadályozza 
meg a Mongol Népköztársaság, 
Albánia, Bulgária, Magyarország 
és Románia felvételét.

E cél erdőkében az angol és 
amerikai küldöttség a svéd javas 
lat elfogadása után ujahb hat tér 
vezetet terjesztett a külöubizott. 
súg elé, Portugália, TraUgjordánia. 
Írország, Olaszország és Finnor. 
szág felvételi kérésének egyen 
líénti letárgyalását kérve.

Malik szovjet kiküldött emlékez
tette a kiküldötteket arra, hogy 
amikor a szovjet küldöttség meg
szavazta n svéd előterjesztést, ki.

lyet az angoL-amei’ikai blokk kez
dett a tagfel vétel körül. Hossza
dalmas vita következett s ennek 
során több megbízott — egyesek 
képmutatóan, mások őszintén — 
a kiegyezés lehetőségét vetették 
fel-

A következő, december 1-i ülé
sen Malik szovjet kiküldött bebi
zonyította, hogy a vita hibás vo. 
natan folyik. A már elfogadott 
svéd javaslat tartalmazza azt a 
Biztonsági Tanácshoz intézett ja
vaslatot, hogy vizsgálják felül »a 
összeg felvételi kéréseket.

— Elfogadni ezt a vonalvezetést 
— mondotta — annyit jelent, 
mint belemenni a tagfelvétel kér. 
désében az angol-amerikai blokk 
által megkezdett politikai .játék, 
ha. Ennek a politikai játéknak 
egyetlen célja van, mégpedig el
rejteni azt a vitathatatlan tényt, 
hogy az angol nmaríkai b^ikk 
egyfelől előnybe helyez ég'támo
gat egy államcsonortot, másfelől 
pedig igyekszik megakadályozni 
az ENSz-be való felvételét olyan 
független demokrata államoknak, 
mint a Mongol Népköztársaság, 
Bulgária, Albánia, Magyarország 
és más országok, melyeknek ösz- 
széhasonlithatatlanul több joguk 
vwn ahhoz, hogy tagjaivá legye
nek az Egyesült Nemzetek Szerve
zetének. ---

e. B!ackettangor fizikus, az atom, 
fizika és a kozmikus sugárzások 
terén világtekintély, aki felfede. 
zéseiért megkapta az 1948-as 
Nobel-dijat. John Andersen 
szintén híres ember Angliában. 
De az ő hírességét inkább kfiet 
hírhedtségnek nevezni. Az 1933- 
40-es Chamberlain kormányban 
ugyanis belügyminiszter volt és 
nem annyira a náci ügynököket, 
mint inkább az antifasisztákat 
üldözte. A Churcíhill kormány, 
bán! a kincstári hivatal élén ál
lott. Amikor Churchill megbu
kott, a Labour-kormány az 
atomenergia kormánybizottsá
gának elnökévé nevezte ki. Eb
be a bizottságba Blackett tanárt 
is beválasztották.

Nemrégiben Blackett világfel- 
tünést keltő könyvet irt ^Az 
atomenergia katonai és politikai 
következményei11 c&nmeL A 
könyvnek niár az első oldalai 
fölbosszantották Audersont. A 
világhírű angol tudós ugyanis 
nem dicséri az atombombát, ha
nem ellenkezőleg, az a végkö
vetkeztetése, hogy az atombom
ba a modern háborúban egyál
talán nem döntő, Blackett 
ugyanakkor nagyon optiniisztí 
kusan nyilatkozik az atomener
gia békés célokra való felhasz. 
nálásáróL

Még jobban föMühitették 
azonban Andersent a könyv kö
vetkező fejezetei, ahol Blackett 
az angol amerikai atompolitikát 
meggyőző erővel, mint a béke 
és főleg a Szovjetunió elleni 
összeesküvést jellmizi Blackett 

. különösen a következő körül
ményt emeli ki: az első atom
bombákat 1945 augusztusában

a Szovjetuniónak Japán elleni 
hodbalépése előestéjén dobták 
le japán városokra. A bombák 
ledobágát katonai szükségesség 
nem magyarázta meg. Az atom
bombát, emel-Pá Blackett tanár, 
már akkor egészen más célból 
dobták le. Itt kezdődött az an
gol-amerikai alomösszeesküvés. 
A (hírhedt Baruduterv ennek az 
összeesküvésnek a folytatása 
volt. S végül az atctnellenőrzésl 
tervekről szóló viták egész ,1a- 
folyása azt bizonyítja', hogy az 
összeesküvés tovább folytatódik.

Washington ég London ural
kodó körei e béke számára oly 
fontos problémákban nem akar, 
nak megegyezést Andersen 
Blackett könyvét az angol fá 
dióban' >s megtámadta. Ander 
són, a reakciós angol vezető az 
atombombának, mint támadó 
fegyvernek betiltásáról hallani 
sem akar. Hisz Amerika a há
ború alatt ötszázmillió fontster. 
linget költött az uj fegyver fel
találása érdekében és érthető, 
hogy ezt a „befektetést" „be 
akarja hozni11 akkor ha erre al
kalma nyílik.

Az Andersonok, Ctiurehillek, 
Bevinek tovább folytatják ezt 
az összeesküvést a béke ellen, 
az atomháborúért. De Blackett 
idei Nobel-dijas fizikatanár és 
az angol nép őriád többsége 
másképpen gondolkoznak; bará
ti érzelmeket táplálnak a Szov
jetunió népei és a népi demo
kráciák iránt és nem akarják a 
háborút.

A béke erői ma már összdta. 
sonlithatatlanul hatalmasabbak 
a háborús uszitóknál.

AZ ANGOL-AMERIKAI BLOKK A NAGYHATALMAK EGYÜTT- 
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Kimutatta, hogy az Alapokmány megsértésével, úgy a közvetlen 
módosítására vonatkozó előter- megS^téssel, mint azokkal, ame- 

.Qggjj jyek az AJapoj-rnány átalakítását 
” n' „ügyrendi módosítás" címén ter

jesztik elő.
Skorobogati bjelorussz kikül

dött hasonlóképpen bebizonyította, 
hogy az időközi bizottság végkö
vetkeztetései, valamint az ezekre 
alapított angol*amerikai*francia  
kínai javaslat célja °z Egyesüli 
Nemzetek Alapokmányának mó
dosítása. Skorobogați kijelentette, 
hogy a bjelorussz küldöttség hatá
rozottan visszautasítja az Alapok- 
mány módosítására vonatkozó 
előterjesztést.

Egyiptom és Eqnador képvise
lői kénytelenek voltak elismerni 
hogy az úgynevezett időközi bi
zottság végkövetkeztetései és az 
erre alapított négyhatalmi javaslat 
ellenkezik az Alapokmánnyal.

A délafrikai megbízott fennțar 
tás nélkül támogatta a négyhatal
mi határozatot, majd az argentin 
megbízott szólalt fel, aki egészen 
nyíltan feltárta a nemzetközi 
együttműködés ellenfeleinek leg
titkosabb terveit is, amelyeknek 
célja az ENSz-nek egy más nem
zetközi szervezettel való helyette
sítése, külön Alapokmánnyal, 
amelyik csak az ő érdekeiknek fe
lelne tn'g.

jesztések, tulajdonképen ( 
folytatásai az angol-amerikai 
blokk valamennyi kérdéssel kap
csolatos politikájának. Ez a poli
tika a nagyhatalmak együttoiükö- 
désénék a szabotálása.

Manuilszki részletesen foglalko
zott az úgynevezett időközi bi
zottság végkövetkeztetéseivel, va
lamint az amerikai, angol, francia 
és kinai küldöttségek előterjesz
tésével. Bebizonyította, hogy 
ezeknek a szerzői lényegében 
ugyanazt akarják, mint amit az 
argentin küldöttség nyíltan beje
lentett: -— a® Alapokmány lábbal- 
tiprását.

Manuilszki emlékeztette a ki
küldötteket arra, hogy az ENSz 
„többsége" száz és száz alkalom*  
mai olyan határozatokat kénysze- 
ritețt rá a „kisebbségre", amelyek 
megfeleltek , a „többségnek" bár 
ezek a határozatok gyakran ellen
keztek az Alapokmány előírásai
val. Amikor azonban a „kisebb*  
ség“ az Alapokmány alapelvéhez 
folyamodik,. mely biztosítja a tör
vényes jogait, a ,,többség**  kép
viselői alaptalanul vádaskodnak a 
„kisebbség" ellen.

Végezetül Manuilszki kijelentet*

Ugyancsak december 1-én. a kü
lönbizottság folytatta a Biztonsá
gi Tanácsban való szavazási eljá
rás kérdésének vitáját is.

Manuilszki, az ukrán küldöttség 
vezetője, a chilei kiküldött állítá
sainak visszautasításával kezdte 
beszédét, aki az előző ülésen dur
ván rágalmazta a Szovjetuniót.

A vitatott kérdésről szólva. Ma- __
nuilszki emlékeztette a kiküldőt- «zágok hadseregeinek közös főpa

rancsnokságától és több más ha- te hogy az ukrán küldöttség szem*  
sonlóktói. beszáll fiz Alapokmány bármilyen

leket arra, hogy már a ruuifriin- 
cjscoi, legelső ENSz-értekczleten 
kísérletet tettek arra, hogy alá
aknázzák - népeknek a Szovjet, 
unió iránti bizalmát, holott ez ke. 
mény harcot vívott az EgycsüK 
Nemzetek közös ügyéért.

Manuilszki hangoztatta, hogy a-z 
Alapokmány módosítására vonat, 
kozó kísérletek teljesen hlábavu 
lóak, miután az Alapokmány 
Iftíl.ik szakasza előírja, hogy a 
módosítások csak akkor lépnek 
életbe, ha azokat az Egyesült 
Nemzetek valamennyi tagja rali 
fikálja, közöttük a Biztonsági Ta. 
nács öli állandó íftgj*  i*.

— Ezt a hadjáratot — mondot
ta Manuilszki — melyet bizonyos 
meghatározott politikai célzattal 
folytatnak, nrm lehet, elválasztani 
"«ól a harctól, ami' olyan proliié- 
mák körül folyik, mint az atom.

As amerikaiak sem segitketnek 
már Csang-Káf-Sek-en

— vallotta be az USA amerikai katonai tanácsadója
NANKING. — A kinai néphadsereg egymásután mén i kivédhetetlen csapásokat Csang-Káj-Sek 

szétbomló seregeire. Mint as Associated Press jelenti, 3 néphadsereg egységei körülzárták a Kuomintang ti
zenkettedik hadseregének maradványait, több mint százezer ember*..

Kelct-Hopejben a Kuomintang csapatok a néphadsereg fenyegető nyomása alatt kiürítették Lnxnr 
Cou és I-ci-Onang városokat. A két város 15 és 33 kilométerre van a Tnng-Szan-i bányászati központtól.

A Kuomintang seregeiben uralkodó hangulatra jellemző, hogy Csang-Káj-Sek azemélyi toatórségé.hcj 
tartozó 110-ik hadosztály, november 23-én parancsnokával, Liau-Yun-Con tábornokkal együtt átállott * 
néphadsereghez.

Az amerikaink sem fűznek már reményt C«sng-Káj-8ekhez. Igen jcliemzo, hogy például LaUI- 
moro, a Osang-Káj-fick mellé kirendelt amerikai katonai tanácRuló-caoport parancanoka, U A-smxlatód 
Press amerikai hírügynökségnek nd</.t nyilatkozatában kijnlențcțțo: a Kuomintang helyrét*  tnhágoja*  

kétségbeejtő ahhoz, hogy az amerikaiak BÍg gegîthetafaek rajU,
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IV. Országos líungresszQsán?
KOVÁCS KAROLY

munkás. lluszor.St eve harcol nz^nyomettak felszabadításáért. 1923- 
bán, asztaíostanonc korában a 14 órai munkidő eben sztrájkot szervez. 
Kezdeményezését elfojtják, de vasakaratát nem tudják megtörni. Foko
zódó öntudattal kapcsolódik be az elnyomók elleni harcba, értékes felvi
lágosító é« szervezési munkát fejt ki e kizsákmányoltak érdekében. A 
felszabadulás után a reakció elleni küzdelem egyik legkövetkezetesebb 
harcosa. Demokráciánk megerősifé/éért és a dolgozók felvilágosításáért 
harcoi. Tevékeny részt vesz a MNSz munkájában. Jelenleg a MNSz ko- 
loz.emocyei szervezetének elnöke.
KIRÁLY ALBERT 2

Dolgozó földműves ifja. A felszabadulás. Után ismerkedik meg a 
munkásmozgalommal és annak célkitűzéseivel. Csakhamar felismeri a 
munkás-paraszt szövetség fontosságát és teljes odaadással harcol a városi 
és falusi dolgozók szoros együttműködéséért. Egymásután leplezi le fa 
luja — Báld község — zsirosgazdáiuak reakciós és demokráciaellenes 
mesterkedéseit. Teljes odaadással veszi ki részét a MNSz helyi szervező- 
tőnek újjászervezéséből, értékes munkát fejt ki a vetési kampányban és 
a község újjáépítési munká.at.uib?.ii. Mint a MNSz. kolozsmegyei szerve
zetének káderfelelős -helyettese szintén éitékes munkát fejt ki.
KOVÁCS LAJOS

tanító. Haladó értelmiségi, aki különösen ’a tanítók átnevezésének 
szükségességéért harcolt. Mint a Tanítók Szakszervezetének.egyik vezető
je, lelkes harcosa volt a tanügyi reform gyakorlatba való átültetésének 
és| az iskolák államosítása körii.í felvilágosító munkából is igen tevékeny 
részt vctt ki. Mint a MNSz megyei tanügyi bizottságának vezetője, kü
lönösem értékes munkát fejtett ki a népi kollégiumok megszervezésében 
és népszerűsítésében. A kolozsvári szervezet elnöke. . ,
VASS JÁNOS _

. munkás, különösen á reakció lo’cplczcse terén végzett jelentős mun
kát. Mint a. mezőgazdasági munkálatok egyik irányítója, fejtett ki érté
kes munkát. Kezdeményezője volt a megyei szervezetek keretében óletre- 
hivott helyi önkéntes munkálatok megsz’rvezésének. A nemzetgyűlési vá
lasztások alkalmával a választási kampány mócsi járási irányitója, felvi
lágosító munkájával nagyban hozzájárult a választási győzelemhez.
MEZEI JÁNOS

kajántói szegény dolgozó földműves. Különösen a falusi osztály
harcban érdemelte ki a dolgozók megbecsülését. Egyike volt azoknak, akik 
megszervezték a 160 hektárnyi mocsaras terület lecsapolásával kapcsola
tos Önkéntes munkákat. Nagyrésze volt abbán is, hogy a kajántói ifjú
ság szervezeti munkába kezdett. '

- \

együtt küzdenek a világ valamennyi 
demokrata nőszervezetevei 

a béke érdekében
iiudapcsí*

Nöszövetség megkapja ott az öt 
megillető jogokat.

A Scânteia legutóbbi számában 
telefonjelentést közöl budapesti 
tucósitójától. a Demokrata Nők 
Világszövetségének további ülései
ről A szovjet kiküldött után Flo- 
rica Mezincescu. a Romániai De
mokrata Nők Szövetségének titká
ra szólalt fel. Ebből a beszédből 
közöljük az alábbiakat:

— Az a tény, — mondotta Fe
rica Mezincescu — hogy a világ 
minden részéből eljöt.ek Ide az 
asszonyok, köztük olyan kiküldöt
tek is, akiknek rendkívüli nehéz
ségükbe került a Budapestre uta
zás, mert imperialista kormányaik 
vagy az imperialistákat kiszolgáló 
koítnányaik ezt mindenképen 
megnehezítették, bizonyítja a mi 
elszánt harci akaratunkat a bé. 
kéért, gyeitnekcink jövőjéért, em
berhez méltó szabad életért, az 
imperialistákkal és háborug uszi- 
tókkal szemben.

— Meg vagyunk győződve ar
ról. — folytatta — hogy csak szó. 
ros egységben s a Szovjetunió kö. 
rül tömörült béketábor mellett 
harcolva tudjuk megakadályozni 
egy uj háború kitörését.

Â szónok ezután a Demokrata 
Nők Világszövetsége különböző 
nemzeti szekcióinak fontosságára 
hivta fel a figyelmet, és kiemelte 
annsk fontosságát, hogy . tanul
nunk kell a dicsőséges szovjet nép 
harcából és más olyan néptől, akik 
a munkásosztály soraiban vagy az 
elnyomott népek között annyi öUj 
feláldozó szellemmel harcolnak 
nemzetük szabadságáért és., füg
getlenségéért, a leigázó imperia
lizmus ellen.

Florica Mezincescu a továbbiak
ban ezeket mondotta: ...

— A nőket a nemzetközi szoli
daritás szellemében kell nevel, 
niink. Politikai és anyagi segítsd 
get kell nyújtanunk azoknak a né
peknek, amelyek az imperializmus 
ellen harcolnak.

A továbbiakban a román kikül
dött beszámolt arról, hogy miké- 
pen sikerült a Román Népköztár-, 
saságban megvalósítani a demo
krata nők egységét, akik _ vala
mennyien a RDNSz zászlaja alá 
tömörültek. Elmondta, hogy mi
képen sikerült a nőkben felkelteni 
a politikai élet iránti érdeklődést 
a nők nemzetközi szolidaritásának 
szellemét erősíteni és azt a tuda
tot, hogy mindenki, aki a békéért 
dolgozik, ugyanakkor az imperia
lizmus ellensége. A szónok,hang
súlyozta, hogy a román nők leg
értékesebb tapasztalata a szovjet 
nők aktivitása, az ők tapasztala
taiknak alkalmazása. Elmondottad 
hogy miképpen segíti n városi 
munkásnők a falusi földműves 
asszonyokat és viszik őket a fel
világosodás útjára. Ma a dolgozó 
'öldmüvesség asszonyai is részt- 
vesznek n Román Ncpköztársa- 
sáp-ban a re".1'' ió elleni harcban, 
valamint a görög nép megsegíté
séért indított akcióban.

A román k:kü!dö*t  beszámolóját 
lelkes tapssal fogadta a kongresz- 
rzus.

A Demokrata Nők Világszövet" 
só-gének kongresszusa alkalmából 
',gv''bk'',nt a népköztársaság váro
saiban és falva bán több női nngy 
'íviilés zajlott le. mc'vnek részt
vevői mindenütt kifejezték cgvü’V 
’rz's"'kot a kongresszus célk'tüzé*  
teivel- Kolozsváron sikeres és né- 

nagygyűlést rendezett a 
RDNSz, melyen Rahica Ripnn és 
’.ti’.-.áes yéní-'t t-r'iuti’k beszédet-

’ BUDAPEST. — (Rador). A 
Demokrata Nők Világszövetsége, 
nek kongresszusán egyhangúlag 
megválasztották a kongresszus el
nökségének tagjait. Ezek a követ
kezők: Eugenie Cotton (Francia
ország), Nina Popova (Szovjet
unió), Csaj-Csang (Szabad Kina), 
Andics Erzsébet (Magyarország), 
Marguerilte Ponte (Argentina), 
Nőre Woester (USA), Albausis , —----- - ——
Baya (India), Aneska Hodinova Tanácsköztársaság Legfelsőbb Ta- 
(Csehszlovákia), Chrjszta Had_ nácsának képviselője is.

A STovJeí nők egyiifi Ríizdenek 
ét vli&g demoiirala nőivel

Zinajda Gurina a Demokrata 
Nők Világszövetségének 3 éves 
küzdelméről beszélt, arról a küzde
lemről, melyet a nők a tartós és 
biztos béke védelméért, a nők jo 
gaiért, az otthon és gyermekek 
nyugalmáért és boldogságáért vív
tak. Beszédében a következőket 
mondotta: •

— A nemzeti szervezetek leg
többje lényegesen megerősödött a 
nemzetközi szövetség fennállása 
óta, fokozta Korea, Indonézia, Gö. 
rögország szabadságharcos nőinek 
harci szellemét. A szovjet nők 
együtt küzdenek a világ vala 
mennyi demokratikus nó'szcrveze. 
tével és cselekvő részt kívánnak

zsivaszihu (Görögország). Thai 
Thi Lien (Vietnam). Ju En Dzsim 
(Korea), Dolores Ibarurri (Sza
bad Spanyolország), Beatrice King 
(Anglia), Eugenia Pragierova 
(Lengyelország).

Eugenie Cotton asszony besze. 
déről már beszámoltunk. A nagy
gyűlésen felszólalt Zinajda, Guri 
na, a szovjet antifasiszta nőbizott
ság elnöke, az Orosz Szocialista

Tanasescu beusrtmnidvíerhelystfes beje cnfetíe venni a szövetség további kiszele- séltetik a nők
7 7 sütéséért folyó harcban, a béke ér- iránt,

dekében. A Nemzetközi Demokra- 
tikiig Nőszövetség célul tűzte ki. 
hogy a világ haladószellemü asz_ 
szonyait egyesíti, s hogy egybe- 
hívja Ázsia Országainak női kon
ferenciáját is.

A Nemzetközi Demokratikus 
Nőszövetség tekintélye és befó-

lyása aktivitásával egyenlő arány, 
bán nő — folytatta a szovjet ki
küldött. — Amilyen mértékben 
fokozódik a szövetség harca, 
ugyanolyan mértékben, sőt még 
fokozottabban nő a reakció gyű
lölete. Az atombombával próbál 
ják ijesztgetni a hiszékeny asszo
nyokat. Az idei bécsi nemzetközi 
szociáldemokrata nőkonferencia a 
jobboldali szociáldemokrácia be
folyására kimondotta, hogy a 
nemzetközi nőszövetséggel való 
együttműködés összeférhetetlen a 
szociáldemokrata párt tagságával. 
A reakció visszaél a nők vallásos 
érzésével. A Demokrata Nők VL 
lágszövetség mély tisztelettel vi- 

: vallásos érzése

a közigazgatási reform 
közeli megvalósítását

BUKAREST (Rador) — Véget- amely a szocializmus nagy ha*  
írt a belügyminisztérium által zaja, a Szovjetunió irányelveinek 
megszervezett megyei fele'ős ká" alapjára helyezkedik- 
dereket előkészítő iskola tanfoiya- 
ma.

A záróünnepségen Stelian Ta- 
nasescu belügym niszterheiyeltes 
alminiszter tolmácsolta Teohari 
Georgescu belügyminiszter üdvöz
letét, a következőket mondotta; a 
belügyminisztérium teljesíti a 
RMP Központi Vezetősége által 
kijelölt feladatokat és harcol az 
államaparátus helyes osztályössze
tételéért, valam nt ennek politikai, 
ideológiai és szakmai téren való 
felemeléséért.

Közigazgatási szerveink eloțt 
nagyon fontos feladatok állnak-

— Vegyünk aktív részt a mun
kásosztály által az osztályellenség 
ellen vívott harcban. Legyünk 
cselekvő tényezők a munkásosz*  
tály gazdasági és kulturális életé
nek uj, szocialista alapon való át
szervezésében.

— Az uj közigazgatás felépíté
sének harca, több irányban bon
takozik ki. Elsősorban eltávolítjuk 
közigazgatási szerveinkből a kor
rupt és az osztályellenséggel kap
csolatokat fenntartó elemeket-Bát
ran és bizalommal kell felelős 
posztokra emelnünk a proletár 
vagy dolgozó parasztság soraiból 
származó elemeket.

— Munkások és dolgozó pa
rasztok soraiból kernelt birók, 
jegyzők, főbírók, megyefőnökök, 
megvefőnökhelycttcsek cs főfel
ügyelők, osztályöntudatról és népi 
demokráciánk iránti odaadásuk*  
ról tettek tanúbizonyságot Támo*  
gatnuk kell a régi apparátusban 
becsülttel és odaadással dolgozó 
clem'ket és segítenünk kell őke*,  
hogy cJsajit tsák Marx, Engels, 
Lenin és Sztálin Pártja által val
lott v lág- és társadalmi felfogást- 
Fejlesztenünk kell egész állam*  
avarátusunk szakmai, politikai cs 
ideológ ai felemelését.

— 1949-ben 1400 növendéket
veszünk ki a terme’óshől. akik 2— 
6 hónapig ha’lgatják különleges 
iskoláink fanfoly.imaif.

— Ez n feladat annál is fonto*  
snbb, mert közeledünk n közigaz- 
gnt'.--' reform megvalósításához.

< I VILÁGOSSÁG

Zinajda Gurina hangsúlyozta, 
hogy mennyire fontos a különböző 
nőszervezetek bevonásával meg. 
erősíteni a nemzetközi nőmozgal
mat. A kongresszusnak a legeré- 
lyesebb kéréssel kell az Egyesült 
Nemzetek Szervezetéhez fordulnia, 
hogy a Nemzetközi Demokratikus

EMGE TANÁCSADÓ
A baromfiak teleltelése

baromfitenyésztés ezideigA baromfitenyésztés ezideig 
csak a háziasszonyok tervszerüt- 
lenül végzett, szűk munkaterü
lete volt. Fejlődésének útját áll
ta az egészséges férőhelyek, a 
kiválasztás és a takarmány hiá
nya- S ha mégis volt takar
mány, azt okszerütlenül s nem 
a legjobban termelő állatok 
használták fel. Ezért látsz k idő
szerűnek éppen most ennek a 
kérdésnek taglalása.

Kétségtelen, hogy télen át 
csak a legjobb termelőegyedeket 
szabad nrgtnrtani, de ugyan
akkor számot kell vetni azzal 
is. hogy a takarmánykészlet 
hány darab baromfi téli eltar- 
tását teszi lehetővé .

Első kérdés tehát, milyen le
gyen a jó tojástermeö tyuk? 
Ott. ahol törzskönyvi adatok 
állnak rendelkezésre, mi sem 
könnyebb, mint felütni a meg
felelő lapszámot és leolvasni, 
hogy a megelőző tenyésztés: év
ben, tehát a mult évi októbertől 
az idei szeptember végéig me
lyik tyuk mennyit tojt és a ter
melt tojásoknak mennvi volt az 
átlagé,c és összsúlya. Tanulságos 
és tájéko7.tató adatoknak ju
tunk birtokába.

Ahol nincs törzskönyv, csak 
külcmi elbírálással tájékozódha
tunk. A jó tojótyúkot jellemzi 
n finomcsordozatu mély ’<st, 
széles lábállás, élenkkkintetü. 
nagytnraju kis fej, melyen kü
lönösen nz állebenyek legyenek 
fmórnak, viaszos tapintatnak is 
elénkvörös'k- Megkívánjuk még 
a mellcsont rövidségét, továboá 
azt. hogy közte és n medence
csont közötti távolság legyen 
nagy, a medencecsontok végső 
nyúlványai tágan eltérjenek 
egymástól. Kívánatos még. hogy 
a bőr, láb, csőr és u szcmkorlcț

legyen sárga. A leirt módon 
kiválasztott tyúkok bizonyára 
jól megfizetik tartásuk költsé
geit.

Tojástermelés szempontjából 
legjövedelmezőbbnek b:zonyul, 
ha az állomány , egyharmadát 
idei jércék, második harmadát 
az egyéves, harmadik harmadát 
a kétéves tyúkok alkotják- Két
évesnél idősebb tojótyúk tartása 
r.em gazdaságos, mert termelé
se jelentékenyen csökken.

A takarmánykészlet beosztá
sánál mértékegységül szolgáljon 
n napi fogyasztás mennyisége, 
amit 2 kgos tyúknak általában 
10—12 dkg-ra lehet megszabni. 
Ehhez képest december 1-től jö
vő évi április végéig terjedő 
kereken 150 napra, minden to
jástermelő tyúkra 15—18 kg. 
taknrmánykészlet számítandó- 
A takarmányadag felét 5—6 de
kát szemesen, másik felé1 ned
ves dnrakeverékben célszerű 
adni. Egcsszemü magvakként 
ajánlható a zab. árpa és a hide
gebb téli estéken n durvára tört, 
kukorica. - ■ ■ • 
mai csak 
n;, még 
mig este 
adag máJk feléi kit' vő darake
verék összetételeként ajánlható: 
15n/o árpadara, 15®/o zabdara, 
10°/o kukoricadnra, 30n/o búza
korpa. 25’á> hús (hulla) liszt és 
5°/o szénsavas takarmánymész 
(iszapo't kréta). A buzakorpát 
helyettesíteni lehet lucerna 
(vagy vörös here) liszttei. sőt 
szárított ákíic vagy csalán le. 
vcllel. Szénsavas takarmány
mész helyett porrá'ro't csont- 
(liszt) -s adható. A hus’.iszt cgy- 
hnrmida h’lyrtt szója vagy 
olajpog ícsndara la felhasználha
tó, de már íelényivcl tetézve-

Ezekből egv n’kalcm- 
egyfélét ajánlatos ad- 
pedig regg'l 2—2 5. 
3—3.5 dekát. A napi

. Ez azt jelenti, hogy 100 kilóra 
vonatkoztatva a 25 kg. hús (hul
la) üszt helyett adhatunk 17 
deka huslisztet és 12 deka szója
darát, vagy olajpögácslt. Aki 
nem tud hús vagy hullalisztet 

' szerezni, helyette talán hozzá
juthat vágóhidról friss vérhez, 
amelyet vagy buzakorpával fel
itatva, vagy tisztán szárit meg 
és porrá őrö.ve raktároz el- 

Keltetés céljára szánt tojás
termelés idején tehát január kö
zepétől májusig elegendő 2% 
szénsavas takarmánymész hoz
zákeverése. A kevesebb mész- 
tartalom miatt a tojások héja 
vékonyabb lesz s belőlük köny- 
nvebben kelnek ki a csirkék 
Fogyasztásra termelt tojásokná 
célszerűbb a vastag mészhéj, te
hát ilyen tyúkok 5°/o meszet 
kell kapjanak.

A darakeverék egyik részét 
reggel, másikat délben adjuk 
m-' leg v:zzel vagy fölözött tejjel- 
frissen morzsa’ckosra keverve 
és hozzáadhatunk konyhnhulla 
déki t s ha van, tyúkonként 2— 
3 — forrázás u*án  szárított — 
cserebogarat is. Langyos ivóvíz
ről mindig gondoskodni kell, 
mert a szomjazó lyuknak k esi 
a tojása. Jó étrenrii hatást 
érünk el, ha hozzáfcrh'tő he
lyen 1—1 kisebb takarmány
vagy mur-íkréput, esetleg takar- 
mánykáposz.hi levelet ííiggetz 
tünk fel, amelyekből a lyukul-, 
szívesen csipegc'nek-

A baromfiaknak az imént vá- 
zolt elvek szer nti tele teté.sc uj 
műnk: m ádszi-rt jelen’, amelyet 
a falu dolgozóinak meg kell ta 
nulnia, hegy ez.' n n munkami' 
zőn is többet termeibe.'sen <’s 
munkájával segítse '-lő fejlődé
sünket » szocíáHzmus irányá
ban. SZEGI 1Ü DÍ1NES

demo-

P.iítfin Gésa

2S<?l br>nj/O I ős
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TUÍ.GENYEV IVÁN:

’K'étszeres érdeklődéssel néztem. 
Ermolájtól s másoktól gyak

ran hallottam történeteket Bír
juk erdőőrről, akitől a környéken 
minden paraszt úgy félt, min', a 
tüztől. Mint mondták, nincs a vi
lágon még egy ember, aki jobban 
érti a mesterségét: „Kötegnyi ro
zsét sem enged elvinni az erdőből. 
Bármikor, akár éjszaka közepén, 
nyakadba esjk, mint a villám s 
nem tudsz ellenkezni vele; erős és 
ügves, mint az ördög. Megveszte
getni nem lehet: sem pálinkával, 
sem nénzzel. Nem lehet kelepcébe 
csalni. Jó emberek már többször

8-t” SV este, egyedül, kocsin, va- kunyhó közepén. A leányka kiöl dászatró! tértem haza. Még totti a lámpást, zsálolm ült 
nyolc versztnyj ut volt előttem. . . ........................................
Legjobb ügető kancám frissen ha
ladt a poros utón, időnként hor
kant s mozgatta a fülét, a fáradt 
kutya, mintha oda kötötték volna, 
lépésnyire sem maradt el a há_ 
túlsó keréktől. Zivatar közeledett 
Előttem az erdő mögül, óriási li- 
lás feüeg tornyosodon lomhán; 
felettem, velem szembe jőve, hosz- 
szu hamuszinü foszlányok úsztak 
a füzek suhogva vergődtek. A ful- 
lasztó meleg hirtelen nedves hű
vösségre változott; a látóhatár 
gyorsan elsötétült. A gyeplőszár
ral a kancára vertem, lehajtottam 
egy meredélyen, átkeltem egy pa
tak száradt, gályákkal tele med- 
rén, a túlsó oldalon felkapaszkod
tam s beértem az erdőbe. Az ut 
sötétbe vesző süru mogyorócser
jés közt kígyózott; csak nehezen 
haladtam. A kocsi táncolt az öreg 
tölgyek s hársak bogos gyöke
rein, melyek mindegyre keresztez
ték a kerekek vájta mély nyomo
kat; a ló botladozni kezdett. Hir
telen irgalmatlan szél süvöltött a 
magasban, az erdő nyögve zúgott; 
nagy esőcseppek verték erősen a 
lombot; villám villant s elsz.aba.- 
dúlt a zivatar. A zápor szakadt, 
mintha öntenék. Lépésben halad
tam és csakhamar kénytelen vol
tam megállni, a ló nem tudott ha
ladni, semmit se láttam. Nehezen 
menedéket találtam egy nagy bo
kor alatt. Összehuzédtam s arco
mat védve, türelemmel vártam az 
ítéletidő múlását, amikor, egy vil
lám fényénél, hirtelen, mintha ma
gas alakot láttam volna az utón. 
Abba az irányba figyeltem s a lá
tomás, mintegy a földből, megje
lent a kocsim mellett.

— Ki az? — kérdezte egy zen
gő hang.

— Hát te ki vagy?
— Én az itteni erdőőr vagyok. 
Megmondtam a nevemet.

A ha, tudom. Hazafelé tart? 
—- Haza. De látod, a vihar...

— Igen, a vihar, — válaszolt a
■ hang. .......... __ _______ ___

Fehér villámfény tetőtőLtalpig megkísérelték, hogv eltegyék láb 
megvilágította az erdőőrt; nyom- alól, de nem sikerült." , 

l baji utána száraz és rövid menny
dörgés robbant. Az eső kettőzött 
erővel ömlött.

— Nem múlik el hamar. ■— 
folytatta az erdőőr.

— Mit tehetünk?
— Elvezethetném a kunyhóm

ba,— mondta röviden.
— 11a lehet, jó lesz.
— Akkor üljön fel a kocsiba.

A ló fejéhez lépett, megfogta a 
kiüőféket s biztatta a kancát. 

Megindultunk.A kocsi ugv inogott, 
mint „csónak a hullámokon", 
megkapaszkodtam az ülésben s 
időnként kiáltottam a kutyának. 
Szegény kancám nehézkesen gyúr
ta patájával a sarat, megcsúszott, 
botlott: az erdőőr, mint egy je
lenés imbolygóit jobbra balra a 
rudak előtt. Sokáig mentünk igy; 
a vezetőm végül megállt.

— Lám, haza érkeztünk, uram, 
— mondta csendesen. Kapu nyL 
kordult, fiatal kutyák kezdtek 
ugatni. Felemeltem a felem s egy 
villám fényénél kis házat láttam 
tágas, kerített udvar körmén. 
Kis ablakban sápadt fény világí
tott. Az erdőőr tornáchoz vezette 
a lovat s kopogtatott ez ajtón.

— Mingyárt, mingyárt. — vála
szolt cey vékony hangocska.

Mezítlábas lépések nesze hall- 
szott, a retesz megcsikordult, s 
derekán zsineggel átkötött ingben, 
lámpással a kezében, tizenkét- 
évess’eiü leányka jelent meg a 
küszöbön.

— ViJ'ágits nz urnák, — rendel
kezett az erdöör. - - Én megyeit, 
a fészer alá húzom n kocsiját.

A leányka rámpillantott s be- kn ' mozdult s 
rom*  a házba. Utána leptem.

Az erdőőr kunyhója egyetlen 
füstös, alacsony és üres helyiség
ből állt. Szakadt ködmönt lógóit 
cgv szegen. Lócán egycsövű pueku 
vn't, a sarokban pedig halomban 
roigyok; n tűzhely mellett két 
nagv fazék. Hunyorgó mécs égett 
nz nsztnlon és szomorú fényt szórt. 
lú»d végére kötött bölcső lógott a

, - ~ ~ —i s
jobbkezével ringatni kezdte a böl
csöt, balkezével a mécsest igaz
gatta. Körülnéztem; elszorult a 

éjszaka pa_szivem: nem öröm _ r__
raszlkunyhóba lépni. A gyermek 
nehezen és gyorsan lélekzett a 
bölcsőben.

— Egyedül vagy? — kérdeztem 
a ieünvkaf.

— Egyedül, — mondta alig hal
hatón.

— Az erdőőr leánya vagy?
-- Az erdöőré, — lehellte.
Az ajtó megnyikordult s az 

erdöör, fejét meghajtva, belépett. 
Felvette a lámpást, az asztalhoz 
ment és meggyujtotta.

— Nem szokta meg a mécsest, tünk hallgat !zni. 
megrázva a kucsmáját s a füléhez tartott;

kezét.
— Hallja... ott van — mondta

. -i az
Micsoda éjszakát válasz-

igazé? — mondta,
haját.

Ránéztem. Ritkán láttam hozzá • “ ___  ...
hasonló erőteljes embert. Magas hirtelen s a karjával mutatta 
volt, széles vállu és pompásan . 
arányos. Erős izmai duzzadtak a főtt, 
vizes kendering alatt. Göndör fe- A lomb„ suhogásán kivül nem
kete szakálla félig beborította hallottam semmit, Birjuk kivezette a 
férfias, kemény arcát. Kiesi, feke- lovat a fészer alól, 
te szeme merészen nézett vastag, 
összenőtt szemöldöke alól. Köny_ 
nyedén csípőre tette kezét s meg
állt előttem.

Köszönetét mondtam neki s 
megkérdeztem, mi a neve.

— Komának hívnak, — felelte
— a vezetéknevem Bírjuk.

— Á, te vagy Birjuk ?

így beszéltek a környéki pa
rasztok Bírjukról.

— Tehát te vagy Bírjuk, —' is
mételtem. — Igen, testvér, hallót- 
tam beszélni rólad, ügy mondják, 
senkinek sem kegyélMe-'el.

— Végzem a szolgálatomat, —■ 
válaszolta mogorván—, nem váló 
ingyen enni az uraság kenyerét.

Kihúzta övéből a fejszét, leült 
s faragni kezdett.

— Gazdasszonyod nincs? — 
kérdeztem.

— Nincs, — mondta és erőseb
ben megmarkolta a fejszét.

— Meghalt, vagy nem?
— Nem . . . azaz hogy igen . . . 

meghalt, — tette hozzá s elfordult.
Nem. szóltam; rámemelte a tekin

tetét.
— Megszökött egy vásárossal, aki 

erre járt, — mondta s durván mo
solygott. A leányka megmozdult; a 
fcsecsomő felébredt 6s sírni kezdett; a 
leányka a bölcső fö.é hajolt.

— Nesze, add oda neki — mond
ta) Birjuk s piszftos cuclit tett a ke- 
A. — Ezt is itt hagyta, — foly
tatta fojtott hangon s a gyermek 
feló mutatott. Az. ajtóhoz, indult, 
megállt és visszafordult.

— Mnga, az nr, — kezdte, — azt 
hiszem nem tudja megenni a mi ke
nyerünket s nálam kenyéren kivül...

— Nem vagyok éhes.
-- Jó, iJl-o-j-y tetszik, Foltcnnóm „ 

szamovárt, de ninci teám... Megné
zem a lovát.-

Kinn-nt: znjosnn bezárta az ajtót. 
Ismét körülnéztem. A kunvlió még 
'.•zmnnrubhnnl: tűnt, mint a' ■ óbb. 
Állott fiistszng fojtogatott. A leány

áéin né-’i-tt fel; 
jmgvritțm-i nvg-in' nringatta a böl
csöt s félénken niegigiizitottn a vál
láról 1<-i-siiszi'> in-e-t; pucér lába moz
dulatlanul lógott.

— Hogy hívunk? — kérdeztem.
— Vlila, — rno.idtd, mé; jobban 

le’vijtva szomorú nrcocsknját.
A < erdöör visszajött és a lócárn iilt. 

— Mlilik a vihar, — jegyezte 
meg rövid hallgatás után. — Ma

Felálltam. Bírjuk fogta kevés 
puskáját s megnézte, rendben van-e? 

— Miért hozod? — kérdeztem.
■— Mert garázdálkodnak az erdő

ben... Vágják a fát a Kancák Völ
gyében, — tette hozzá feleletként 
kérdő tekjntetemre.

— Idáig haliszik Î
— Hallszik az udvaron.
Együtt léptünk ki. Az eső csende

sedett. A messzeségben még nagy 
felhőgomolyok torlódtak, időnként 
hosszú villámok nyilaltak; fejünk 
felett azonban sötétkéken már meg
jelent az ég. csillagok sziporkáztak 
a gyorsan sikló foszlányok között. A 
sötétből olőtünedeztek az esőtől ne
hezült és széltépászta fák. Megáll- 

Az erdőén levette
■a a

irányt.

akire — születése 130-ik évfordulója alkalmából — a moszkvai 
állami irodalmi múzeum ünnepi ülésén emlékezett, tervbe véve 
az iró ismeretlen leveleinek és kéziratainak a gyüjtményes kiadá
sát-, nemesi család ivadékaként, 1918-ban, Óiéiban született. A 
„nemesi fészekben" töltött gyermekkor felébresztette a későbbi 
íróban a gyűlöletet mindazzal szemben, ami a jobbágyság intéz
ményéhez tartozott és ugyanakkor felszította szereidét a földmű
vesek iránt.

Moszkvai egyetemi diákként, Shakespeare és Byron fordítá
sával, versírással kóstolt az irodalomba- Írásaival megnyerte a 
bíráló Bjellnszki barátságát, akit aztán elkísért külföldi utján, 
amelyről 1850~ben tért haza. 1852-ben, Gogoly halálára irt nekro
lógja miatt, a cári rendőrség letartóztatta s közel egy évig Szpa- 
szkoje-Lutínovo-i birtokán való kényszertartózkodásra utalta, Uj 
elbeszélései és novellái születtek e fogság idején. Ezeket regényei 
követték, melyek a világirodalom becsült értékei.

1856-ban ismét külföldre utazott s rövid megszakításokkal, 
ott maradt haláláig- Külföldön is központjában maradt az orosz 
irodalmi életnek. Párisban abba a társasgba járt, amelybe Flau’ 
bért, Zola, Daudet és a Goncourtok s barátságot kötött <>. legjele
sebb francia írókkal- Európa minden Írója gyászolta 1633-ban 
bekövetkezett halálakor. Írói müve, regényeinek a szerkezete, 
irásmodora, világos valóságábrá zolásá az egyetemes irodalom 
klasszikusai közé emelte az orosz tájról és az orosz életről mű
vészként beszámoló Turgenyevet. lrásmüvészetét jellemezve, Ba- 
b ts M-hály megjegyzi müveiről: „Mintha a mii nem megkompo
nált regény, hanem az életnek egy véletlenül kiszakított darabja 
volna. •

í
Turgenyev legismertebb müvei: .,Vadász iratai" (1852), Ne

mesi fészek" (1858), „Apák és fiuk" (1862), „Füst" (1867).

♦

paraszt hirtelen felállt, A 
szeme kigyult, a vér arcába 

țolnlț-
— Na, falj fel, na. fojts meg, 

gyere! — kezdje. Pislogott ș a 
szája vége légörbült. — Na, átko- 
z°tt gyilkos, igyál keresztény vért, 
igyál...

Az erdőőt feléje fordult-
— Veled beszélek, veled, po

gány, zsárnok, veled!
— Részeg vagy, hogy velem kö

tődsz? — mondta csodálkozva az 
erdőőr, — Megbolodultál?

— Részeg! Nem a te pénzedért 
ittam, átkozott gyilkos, vadállat.

■ vadállat, vadállat! x
— Hallgass, mert mingyárt...
— Mi lesz? Megölhetsz. Ló nél

kül hova menjek? Üss agyon! Egy 
halála van az embernek; akár az 
éhségtől- akár igy, mindegy. Pusz
tuljanak mind: az asszony, a gyer
mekek. dögöljenek meg... A vé
gén neked :s eljön az idő!

Bírjuk felállt.
— Üss, üss — kiáltotta őrjöng

ve a paraszt. — Üss, gyere, gyere, 
üss--. — A leányka felugrott s 
meredjen nézett — Üss, üss!

— Fogd be a szájad! — dörögte 
az erdőőr s két lépést tett teteje.

— Elég, elég, Foma — kiáltot
tam. — Hagyd. • • Isten hirével.

— Nem hallgatok — folytatta a 
szerencsétlen. — Mit számit, ha 
megdöglöm. Gyilkos, vadállat, 
egyen meg a dögvész • •. De várj 
csak, te sem sokáig viszed! Meg
fojtanak, várj csak.

Brjuk megragadta a vállát. A 
paraszt segítségére ugortam.

— Ne nyulkálj uraság —- kiál- . 
tott rám az erdőőr.

Nem törődtem fenyegető moz
dulatával s kinyújtottam a keze
met. Ekkor, legnngyobb ámula
tomra, Birjuk egyetlen mozdulat
tal megoldotta az övét a paraszt 
hátán, megfogta a g-;l’ériát, & 
kucsmát a szeméig nyomta, ki
nyitotta az ajtót s kilökte az em
bert-

— Menj a fenébe, lovaddal, 
mindenestől — k:áKotta. — De 
ügyelj... máskor • •.

Visszafordult a kunyhóba S 
turkálni kezdett egy sarokban.

— Ej, Birjuk — mondtam vé
gül — csodálkozom • •. Úgy lá- 
tom, rendes ember vagy.

— Elég, umm — szakított félbe 
szórakozottan. — Csak arra ke. 
rém, ne szóljon semmit senkinek. 
Jobb, ha megmutatom nz utat 
tette hozzá- — Gondolom, ne vár
ja meg, hogy megálljon az eső ...

Kint megnyikordultnk a paraszt 
szekerénrk a kerekei.

— Lám, elment! — morogta.
— De ha még megfogom..- 

Félóra r.-.-ilvn, az < rdö szélen, el
váltunk egy;:,, tói

— Nem szökik meg előlem, — 
tette hozzá keményen.

— lÉn is elkísérlek, 'akarod?
— Jó, — felelt ,<5 visszavitte a lo

vat. — Minsryárt megfogjuk s| aztán 
kivezetem. Menjünk.

..Megindulunk; Birjuk elől, éh mö
götte. Isten tudja, hogy nem tévesz
tette el az utat: néha megállt, & 
fejszeesánásokra fülelve.

mont“0gta fogai között. — Hallja?
— Hol?
Birjuk megvonta a vá’lát. Vízmo

sásba ereszkedtünk; a szél pillanatra 
atabbhnea-ett s nz ütemes zaj tisz
tán hallható volt. Bírjuk rámnézett 
es bdmtott. Tovább tű-tünk a vizes 
bokrok és csalánok között. Hosszú, 
suhogó robaj hallatszott...

— Tedőlt... — su-rta Bírjuk.
Közben az ég tisztutai kezdett; az 

erdőben csaknem világosság volt. 
Végre kijutottunk a vízmosásból.

— Várjon itt... — șueta az er
dőőr. Lehaiolt s a puskát fele fö’é 
emelve, eltűnt a bozótban. Erősen ív
gyei tam. ügy tűnt, hogy a szél szün
telen suhogásába könnyű más zaj is 
keveredik nem messze tőlem: gá
lyákba ütköző fejsze hangja, kerék
nyikorgás, ló borkanása...

— Hova? Állj!... — cstttant fel 
hirtelen Birjuk érces hangja.

Másik hang nvuléhoz hasonló pa
naszos kiáltást hallatott... Küzde
lem kezdődött.

— Ne hazudj*  ne hazudj! ■—is
mételte Birjuk lihegve. — 
szabadulsz.. •

— Hogy ömlik — jegyezte még 
az erdőőr. — Várnia kell • még. 
Nem akar lefeküdni?

— Köszönöm-
— Ezt k viszem innen s a kam

rába zárom — folytatta a paraszt
ra mutatva. — Csak a retesz-..

— Hagyd itt, hagyd békén —- 
szakítottam félbe Birjukot.
A paraszt, rámnézett szemöldö- 

ke alól- Magamban elhatároz
tam., hogy minden áron megmen
tem a szerencsétlent. Mozdulatla
nul ült. A lámpás fényében lát
tam sovány, árkolt arcát, sárga, 
hosszuszőrü szemöldökét, nyugta
lan szemét, sovány karját. A le
ányka lefeküdt éppen a lábai elé 
és ismét elaludt. Bírjuk az Asztal 
mellett ült, kézébe támasztotta fe
jét. A Sarokban tücsök cirpelt-.. 
Az eső zuhogott a háztetőn s le
folyt az ablakokon; hallgattunk 
valamennyien-

— Foma Kuzmics — szólalt 
meg aztán a paraszt akadozó, el
gyötört hangon. — Hallod, Foma 
Kuzmics!

— M t akarsz?
— Engedj utamra. 
Bírjuk nem válaszolt.
— Engedj utamra... nem volt, 

mit ennünk ... engedj utamra- .
— Ismerlek benneteket — vála

szolt mogorván az erdőőr. — Mind 
egyformák vagytok, egyik tolva- 
jabb a másiknál-

— Engedj utamra — ismételje 
Nem a paraszt- — Az intéző... szegé- 

nyék. ■, ez az... engedj utamra-
— Szegények! Senkinek sem 

szabad lopni-
— Engedj utamra, Foma Kuz- 

mics • •. ne tégy tönkre. Az inté
zőtök, jól tudod, megesz minket, 
igen..

Birjuk elfordította a fejét. A 
paraszt reszketett, mintha hideg 
rázná. Feje reszketett, zihálva lé
legzett.

— Engedj utamra — ismételte 
kétségbeesetten, leverjen- — En
gedj utamra, az Isten nevében, 
engedj utamra! Megfizetem, igen, 
esküszöm. Az Isten nevében, az 
éhség... n gyermekek sírnak, hi
szen tudod Nehéz idők, igen-

— Akárhogy vagy, nem szabad 
lopni.

— A lovacskám — folytatta a 
paraszt — legalább a lovacskám 
... csak az maradt- Engedd út
jára.

— Nem lehet, nek<m is van 
uraságom; számot kell adnom ne
ki. Meg aztan nem akarlak rossz
ra szokatni-

— Engedj utánira. A szegény
ség, Fcma Kuzmics, a nyonwru- ( 
ság... ig-n.-. Engedj utamra! i

— Hagyd, ismerlek benneteket.
— Ó. engedj utamra! 1
— Ej, m n<’k ennyi beszéd! Ülj 

nyugton, mert megjárod vilim- 
V- m látod, hegy egy ums-ig van 
ițț?

Szegény lehajtotta a fejét. Bír
juk As!t<»lt s nz nszta\a támasz
totta a homlokát. Az eső mm 
csendesedett. Vártam, hogy lás
sam, mi történik.

A. zaj irányába szaladtam, nrn" 
den lépésnél megbotolva fu

tottam a dulakodás helye fe’é. Az 
erdőőr, a kidőlt fa mellett, a föl
dön birkózott: keményen fogta a 
tolvajt s övével hátrakötözte a ke
zét. Közelebb mentem. Bírjuk fel
kelt s lábraállitotta az embert- Vi
zes rongyokba öltözött, hosszú 
bozontos szakállu parasztot lát
tam. Odább, a szeker rudjai kö
zött, gyékénnyel télig takart gebe 
állt. Az erdöör szót se szólt a pa
raszt is hadgațoțt, csak fejét in
gatta,

— Engedd útjára, — súgtam
B. rjuk tűiébe. — Megszelem a 
fát.

Bírjuk válász nélkül megfogta 
balkezével a ló sörényét, jobbke
zével a țolvaj öv.t markolta-

— Gyere, mozogj, gyalázatos — 
mondta szigorúan-

— A fejsze... ne hagyd oțt — 
dadogta a paraszt.

— Mért menjen kárba? — 
m-m-ia az erdöör s felemelte a 
í< j.szét-

Megindultunk- Én mentem há
tul. Az cső nagy cscppekbe", . - 
• án zui- gvn ismét megeredt. Ne
hezen értünk a kunyhóhoz- Bírjuk 
nz udvar közepén hagyta nz ' ' 
zott lovat, n parasztot a házba 
lökte, meglazította kezén az övet 
s a sarokba ültette. A tüzhc'y 
mc'lett bóbiskoló leányka feléb
redt s néma rémülettel nézet1- Le 
ültem a lócára.
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MEGFEJTŐK NÉVSORA: : & Szovjetunió középső vidékén, kedvelő kertészkedést komoly
a pronszki kerületben született munkával cseréli fel és a Voro- 

Gyöngywsy Gyuláné, Cziwezár lm- Iván Vladimirovics Micsurin 1860- nyezg folyó pariján földet bérel. 
" iban a csöndes vidéki házakat Hét rubel a vagyona a földvásár

majdnem mindenütt kis kertek után. Robinson-életet él, családjá- 
övezték. NemzedékrőLnemzedékre val ágakból font kunyhóban lakik 
szállt itt. a föld és a kertészkedés és a sok versztéire fekvő Köz
szeretete. De a szeretettel gondo- lov városából gyalog hordja kert
zott kertekben a kemény éghajlat jébe a facseme’éket. Álma: család- 
miatt mindössze az alma es körte jának gyönyörű, virágzó kertet 
szegényes fajtái és a meggy ter
mett meg.

Micsurin az állomásiroda sze
gény alkalmazottja. A növények 
szerelmes©. Kertjének facsemetéi 
között boldog, Rt éli igazi éle
tét, hódol a legkedvesebb te
vékenységének: a I— --— - -
Nincs még húszéves, amikor a mü-

Megfejtésül — levélben vagy levelezőlapon „Retjvényrovat'‘ 
jelzéssel — beküldendők a vízszintes 1, 24, 47, 51, 88 és a függőle
ges 4, 20, 21. 23, 69 sorok- A kolozsváriak személyesen is bead
hatják kiadóhivatalunkba. A megfejtési levélre rá kell ragasztani a 
rovatszámot-. A megfejtők között több jutalmat sorsolunk Ja, Első 

két színházjegy a kolozsvári 
dij két jegy az Uránia-moz-

két dij egy-egy könyv, harmadik 
Állami Magyar Színházba, negye 
góba. Beküldési határidő tíz nap.

díj 
dik

VÍZSZINTES SOROK:
1. Nyíl irányában körül: ilye» kell 

legyen az a kultúra, mely a mai kor 
szellemének megfelel. 15. Vissza: a 
földműves munkájának koronája (ék. 
csere). 16. Ék. 17. Meimveiek (él/. vösi Antal. 7. Papírra vele. 8. Alá- 
hiánv). 18. Müveltefő igoképző. 19. l™llna. 9. Gyenge, kevert betűi (1, 
Cári paranesa. 20. Száláitani. néme- 3-6> 4» 21 5). 10. Felsőmagyarorszár 
tül, 22. Meevalósitásrá, vár. 24. Egy- 
re népszerűbb formája a tömeges HaJfajta. 12. SzKmélyn-évunás. 13. E 
művelődési megmozdulásoknak. 27. 
Fehérneműre. 28. Haípete. 29. Két 
szó: 1. A kúszó növény. 2. Kettős 
mássalhangzó. 30. Sugár, kerület 
franciául, névelővel. 31. Vissza: e 
férfit. 33. Vissza: a közigazgatási te
rület. 35 K-val: tisztító eszköz. 36. 
Vissza: amin régebben az elcmista 
a betűvetést kezdte tanulni (ék. cse
re). 39. Draga.......... Sándor szerb
király felesége volt. 40. Francia ki
rályné (f, ékezet). 41. E nyelvtani 
fogalom. 43. Görög mithológiai nő- ..
alak. 44. Vissza: lárma. 46. Visz- Aphrodité szobra iránti sze-
sza: Saját, kezűleg. 47. Amire az relmos epcdAm azt életre keltette, 
imperialisták törekszenek. 50. Ide- h ~ V). 421 Spanyolországi folyó,
gén számnév (egy)j 51. Majom- 4!’1 Francia író, 48. Vissza: magyar 
faj. 54. Űz.. 55. Vége a sakkjátszma- Rriomüvész. 49. Verdi opera. 82. 
nak. 56. Harang hátuilső része 57. Emté. 53. Bővitő, fölösen ékezett 
Az erdélyi nagyközség (ék. hiány), névelővel. 60, A folyó napra szintén; 
53. I.yen. podgvász is van. 59. A 91, Becézett fiú. 62.' Boncza Berta 
Leonardo da Vinci egyik híres alko- 63. Erek. 65. Idegen olaj íf. ékezet).

66. Nagy-Várad. 69. BékétJcnkedő 
71. Zsoldos László regényének címe 
(f. ékezet). 72. Kézirmjnlkál, ékezet. 
Ion mutatólhangzóval. 73. Román bo
londok, nőnemben (f. ékezet). 77. 
Vissza: tojtennék. 79. Ilyen hal a

rá’yne (f, ékezet). 41. E nyelvtani

FÜGGŐLEGES SOROK:

2. Madár-hangra. 3. Undorodik 
becézett nő (f ékezet). 4. Túl. van 
betegségen. 5. Saru, keverve. 6. Ör-

a 
a

gi. ..nemesített" városba való. 11.

róná, Ferenez Attila, Ebergényi Jó
zsef, Ketesdy Aranka, Kovács An
talié, Feiützsch Róbert és buga, 
Izsák Edit, Kocsis Károlyné, Nagy 
Sándorné, Bágyuj Lajos, Füssy Gyu
la, Horváth Klára, Ltmbing Fülöp, 
Pepela Edit, T, Szabó Vilma, Kei- 
singer László, Szolnay Judit, Rácz 
Anna, Bálint Berta, Kolár Károly, 
Csegezi Iduska, Mureséa István, özv. 
Forgács Andorné, Hosszú Lajos, 
Kozmt Mária, Föed! Margit, Ha- 
raszthy János, Kovács Sándor, özv. 
Koldea Györgyné, H. András Anna, 
Bnkszár Zelma, Tauffer Lajos, AttJ 
Árpád, Palatka Zoltánná, Forgács 
Anna, Vásárhelyi Iván, Kj-oaistădter 
Margit, Texe Margit, ifj. Terkál fló- 
bert, Frenkel Józsefné, Neumann 
Mózes, Koiumbán Rozália, Herdt 
Raymond, Tánezel Ibolya^ Balogh 
Pál, Zsigimond Ödön, Zsigmond Kál
mán, dr. Berger Salamonná, Zipszer 
Alajos, Lészay Tibor, Székely Já
nosáé, Lénárd Fcrenenc, Sigmond Jú
lia, Czimbalmos László, Simó. József, 
Kántor Lajos, BodoLa Lajos, László 
János, Nemes Károly, Bagaméry Gá
bor, Fülöp Géza, Inczeffy Gábor. 
Dáni Zsuzsa, Reményi Sándor, Veress 
László, Gyáni Károly, László Ferenc. 
Kardos. Jenő né, László Józsefné, Fi- 
tóhi PéteT, Hidcgh Mihály, Gállfy 
Dezső, Kabdebó István Kolozsvár.

Lakatos Gábor, Molnár György 
Bántffyhunyad, Süket Rózsika, Mű.- 
ler Mihály, Mosonyi Jenő Dés, Dénes 
Rózsi Dés, Wozniakowsky János Er
zsébetváros, Székely Miklós Marosvá
sárhely, Szilágyi Lajos Medgves, 
Csősz Ferenc Mezőtelegd, Csia Ernő 
Nagyborosnyó, Bakó Árpád, Farkas 
Károlyné, D. Fülöp F. G., öav. Lé- 
tay Józsefné Nagyenyed, dr. Berné' 
Lászlóné Nagykapus, Bodor László- 
né, Albrecth-Deák Gizella, Kulkr. 
lián Nagyszeben, Persz Ferenc, Fa
zekas Jánosné, Istráti ;Éva Nagyvár 
rád, Kiss József Nyárádszereda, Bic- 
ber Lípótné Petrozscny, Dénes Lász- 

i írír/. Szatmárpálfalva, Ferencz Péter 
Sepsiszentgvörgy, dr. Lásziáffy Ist-

létesíteni és bebizonyitani, hogy ■ 
Közép-Oroszország földjén is meg 
teremnek a nemesebb déli és kül
földi gyümölcsfajták. Pénzheli se
gítség és a környék megértő ma
gatartása hijián művelj talpalat
nyi kertjét, fáradhatatlanul ápol- 

kertészetnek. va minden kis hajtást.

Lenin és a Szovjethatalom segít
A megfeszített munka eredmé

nye lassan mutatkozik. Múlnak az 
í-vek és Micsurin kertjében csodát 
nüvel. Híre jár, hogy gyümölcsei- 
lez hasonlók még a Krímen sem 
.eremnek. Neve mind híresebb lesz 
’s az óceánon túlra is eljut.

rikában a meggyfák;minden faj- tudományos ku’atóintézet létesül 
ája kipusztul. Csak égy fajta vé- Micsurin vezetésével. A kiskert 
szeli át a telet: a Micsurin-féle helyett sokszáz hektárnyi terüle- 
u-ggy. Csábító ajánlatot, majd ten, többszázezer facsemetével fo 
teghi.vást kap Amerikából, de lyik a kísérletezés.

Micsurin hű marad hazájához. 
Visszautasítja az ajánlatokat és 
csöndben folytatja munkáját.

A cári hatóságok figyelemre 
sem méltatják Micsurin munkájá- 
íak jelentőségét és semmiféle tá
mogatást nem adnak neki. A ma
ia erejéből menti át kertjét és 
nüvét a háború viharain.

1922-ben híre eljut, Leninhez. 
Akinek semmi sem volt közömbös, 
ami a fejlődés érdekében való:

Lenin felismeri Micsurin munká
jának óriási fontosságát. Jelen
tést kér kísérleteiről. Ez forduló
pont Micsurin életében. Ettől 
kezdve kutatásai és felfedezései 
az egész Szovjetunió, sőt, az egész 

....______ v—___ emberiség szolgálatában állnak.
Az 1898-as esztendő telén Ame- A szovjet hatalom támogatásával

" 1932-ben Kozlov városa eltűnik . 
a térképről: megszületik Micgu- . 
rinszk. Több, mint ötven évi ku- í 
ta'ómunka után valóságos búcsú- ’ 
járás indul meg Micsurin csodá- : 
latos „kertjébe". Tudósok, mező^ 
gazdák, kertészek, tanulnivágyó 
diákok és egyszerű parasztok 
utaznak oda, hogy megnézzék az 
eddig soha nem látott növények 
tarka tömegét

mennyei birodalom. 14. Vissza: né
hai magyar színművésznő. Törzs Jenő ván Szaznosujvár. Oláh Antal, Jéke. 
feleségé volt. 20. A Marahall-terv István, Manyák Endre, Szőcs Mária 
célja. 21. Aminek csökkentésére a Szatmár, Halász Géza Székelyhid, 
Szovjetunió javaslatot tett az ENSz Izsáky Lajos Székelykocsárd, Nusz- 
leeutóbbi közgyűlésén. 23. A domo- Ián Györgyné, r_j” ~_ 1,
kratikus államok népéi békés együtt- Jáns, Visky Ersébet Torda, 
élésének biztosítéka. 25. Egyiptomi Attila. Rusz László Vajdabunyád,, 
isten. 26. 45 Rómában. 27. Jegyze- ' ~ ‘ -................ .
tem-e.? (ék. hiány). 30. A rossz szel- Adolf Nagybánya, i 
leinek. 32. Nevet, keverve. 34. Férfi- Eleméraé Torda. 
rév. 37. A föld irányában függene.
38. Görög mitológiai alak. Saját lóé-

Ián Györgyné, Bedő Juci, Bognár 
~ , Kovács

<ir. Seihweiger László Zilah, Attíl 
özv. dr. Orbán

1

A 49. száram rovatban megjelent 
rejtvényeket — a már közöltökéin ki- 
văț — megfejtették még: Palatka
Zoítánniá, Lászió Ferenl, Nemes' Ká- . . . , ,, „ . ,
roly, dr. Jeszenszky Isvánné Kolözs- varáz^ó. Megérti a növények

amelyek a messze észak zord éghaj
lati viszonyai között is megteremnek 
és a rövid nyár alatt js beérnek.

Bebizonyítja, hogy a növényi szer*  
vezet egyéni fejlődését tudatosan irá
nyíthatjuk, megváltoztatva öröklött 
tulajdonságait.

Micsurin élete müvét a szocialista 
építés szolgálatába állította. Kereste 
és megtalálta azt, amire hazájának, 1 
a Szovjetuniónak szüksége volt. A 
mezőgazdasági tudomány területén • 
olyan eredményeket teremtett, ame- ■ 
lyek minden addigi elképzelést fölül
múltak, 350 olyan növényfajtát kísér
letezett ki, amelyet • előtte nem is
mert a tudományos világ. Sikerült 
neki a legkényesebb és egyben lég- j

tása, fonetikusan. 61. Magyar vár
megye. 64. Pintérnek cs. kádárnak 
vara szüksége „erre“. 67. Ima'hét ma
gánhangzói. 68. Vissza: korának 
legnagyobb francia drámaírója, fone
tikusan (1831—1908). 70. Aki ok.
rnányt — aláírással — hitelesít. 71. bókaporontyj 81. Mese. 83. Szilva 
Angol pacifista politikus, született mássalhangzói, 85., Vissza: kérdés 
1871-ben.. 74. Ék nélküli akadálily. valamire vonatkozólag. 87. Dickens 
75. Igekötő. 76. Orosz női név. 78. álneve. 89. Mint az'50 vízszintes. 90. 
A legnagyobb német lírikusok ogvi- Éva, Júlia, Mária. 91. Ifjúsági Test
ke. 80. Igeképző. 81. Francia király, racvolő Egyesület. 92. Senior, rövi- 
82. Összevont német prepozíció. 83. 
Vissza: Hogy, volt! románul. 84. Ku
tyatilalom (ék csere). 86. Kutyája.
88. Ennek gyökeres kiirtása a demo
krácia egyik, legfontosabb feladata. 
93. Vissza: román számnév. 94. Ja
pán tengernagy volt. 96. Ilyenek n 
rómaj katolikus papok. 98. Járom,

------- -------------- .. . rövi
dítve. 95. Q. 0. 07. Kicsi nyitőkepző.

Az 50. számú keresztrejtvény meg
fejtése a következő: Vízszintes so
rok: L A burzsoázia megsemmisülé
se éppen olyan elkerülhetetlen, nrint 
a prolctárság diadn’a. 20, A lc.nmiz- 
nms kérdései. 30. Ápol Katinka. 40. 
Közópparaszt. 92. Kommunizmus.

Szórejtvények

Kont Vilnos ötletei. 
Megfejtése 2—2 pont

Az alma- és körtefák ágai alig 
bírják a gyümölcsök terhét. Szölő- 
fikthöz hasonló gyümölcs lóg egy 
különös fán — a cseresznye és a 
meggyfa kereszteződése ez. Aztán 
olyan gyümölcs, amely a sárga- és 
őszibarack minden zamatát egyesíti 
magában. Ezen a vidéken sohaaem 
látott mandulafa a a dél kényes 
gyümölcseinek itt kitenyésztett 
változatai: az északi telelő szőlő, az 
északi barack, ‘ különleges szilva, 
meggy- és cseresznyefajták, a djny- 
nyékommunárka Ízletes és gyönyörű 
termései ejtik bámulatba a látogató
kat.

Micsurin munkája közben legin
kább magakészitette műszereivel és 
eszközeivel úgy hat, mint egy mese- értékesebb délvidéki gyümölcsök tei-, 

mőterületének határait ezer ki]mná*  
térré északra tóim.néma nyelvét éa a keze alatt több 

mint háromszáz újfajta gyümölcs
termő növény születik. A különböző

vár és Belesug Antal Szamosajvár.
A megejtett sorsolás eredménye- ____ _______________ __ ....._____

ként kányvjarelmet nyíriek: Forencs külföldi és dél oroszországi gyümöics- 
Atlila Kolozsvár és Csősz Ferenc i fajtákból olyan fajtákat tenyészt kf,
Mezőtől égd. Két színházjegyet Eber- 
gényi József és két jegyet az Uránia- 
mozgóbai Kántor Lajos Kolozsvár 
nyert

A-' helybeliek a jutalmakat kiadó
hivatalunkban átvehetik.

A ROVATVEZETŐ ÜZENETEI:

Zs. ö. Kolozsvár. Nem osztom né
zetét. A kifogásolt rejtvény teljese,' 
tiszta, És hogy az abban szereplő 
fogalom mennyire ismert, (bizonysága 
az, hogy arra érkezett be a legtöbb 
8relves (megfojtás. K.1 A.-raé Kolozsvár. 
Örömmel soroztuk be megfejtőink kö
zé. Özv. dr. O. E.-né ToTda. A heti 
jutalmai: függetlenek a pontverseny
től. Fajtörő. Saját szavával ól,ve, 
beküldője ,J>akfis“ lévén „ConrlTi- 
Mahler regény". A többi számom 
jncroldás közlésén1 nincs terem.

Veszünk 
üres üvegeket 
Molnár & Moscr tipuxuf 

Mol-Mos labora?oríam 
Kolozsvár, Malinovszld-tér 13 
Református Theologia ápülete 

kapu alatt sxuterin
(Europa hirdetés)

Hozzon a Míkuíás
könyvet

Március 6-utca 3 szám 
(Szentegyház-utca)

A LEGIIATAIAIASAEBí 
TUDOMÁNY

Micsurin 1935-ben meghalt. Am S 
micsuríni tudomány nem szűnt meg ■ 
alkotójával. Micsurin kertje ma a 
gyümölcstermelés központi tudomá
nyos intézete, A Szovjetunió minden 
részében tudósok és követőik ezret 
folytatják a természet egyik legna
gyobb átalakítójának müvét. Micsu
rin élete müve nemcsak egy csodála
tos kert, nemo.-ak az általa ..alko
tott" fák tömege, hanem egy uj, ed
dig ismeretien tudomány megterem- , 
tése. Ez a tudomány a tudományok 
leghatalmasabbika, mert hatalmat ad 
az embernek a természet megváltoz
tatására.

a Román Állami Nemzeti Színházban
4 órai kéziéi fel. bemutatásra kerül 

december I G. Bemard Shaw, 4 felvonáson wg iátéka 

6-án E „SOSELEHETTVDNIU

Hétfőn

Jü—" “-■m ni a hu^argsii Városi Színház vendégjátékában 

Címszerepben .*
CticlA Sturxa Bulnndra, 
Beeda Fredanov, 
Jule*  Cozaban

Szakszervezeti tagoknak kedvezményes h elyá rak
Jegyek elővételben az AGITOT-nál, Szabadság-tér 5 ex.

Telelőn t 20 91
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Szerkesztőség: Kolozsvár, Szabadságtér 23. szám. TL emelet 
.Kiadóhivatal; Brassai-utca 1. Telefon 19—11.

Felelős szerkesztő: BALOGH EDGÁR, 
laptulajdonos: „Petőfi" Lap- és Könyvkiadó RT- 

!^.J,7Tezvc’ kisvár! törvényszéknél F. soc. 2219. szám alatt. 
LJoíjzetesi djj egy hónapra 100 lej. Intézményeknek és vállalatol.aak 
érj előfizetési dija 5000 lej. Postatakarékpénztár! csekkszámla 40.625.

Rtftég9 Ssék é% Domokos ifjúsága
nyerte a MNSx

AZ EME KOLOZSVÁRI MÉ
HÉSZKÖRE december 8-án, szer
dán délután 6 órai kezdettek tart
ja szokásos másodszerdai elöadá- 
sát, melyen Texe Imre ügyvezető 
alelnök a „Mülépöntés tálcás- 
préssel" címmel tart előadást. A 
bemutatóval egybekötött előadás
ra vendégeket szívesen lát a mé
hészkor. Az előadást az EMGE 
székházának Köztársaság-utca 22. 
szám alatti előadótermében tart
ják meg. A vezetőség meleg elő
adóteremről gondoskodik.

SZOMBATON, DECEMBER 
4’ÉN délután 6 órakor a Diák
ház nagytermében Veress Pál 
alpolgármester a „Sztálini al- 
'<atmány“-ról tart előadást.
A SÓJÖVEDÉKI HIVATAL 

több uj sóbánya kiaknázására in
dított fúrási és bevezető tanulmá
nyi munkát szert© az országban. 
Erdélyben Marosujváron, Paraj, 
dón, Dásaknán és Aknasugatagon 
folynak a munkálatok. Ennek ke
retében tervbe vették a 32 százalé
kos sóoldatok kiaknázását gépi 
utón, szondával. A most folyamat
ban levő sóbányafeltárási mun
kálatokkal száz évre biztosítják 
ezeken a területeken a só kiakná
zását.

A .JEGYZŐ HANYAGSÁGA 
FOLYTÁN Csomaközben még 
mindig nem fizették ki a dol
gozó. földműveseknek a tőlük 
begyűjtött burgonya és cukor
répa. árát, annak- ellenére, hogy 
az állam kiutalta rnár a pénzt. 
A gazdák a főszolgabírói hiva
talhoz . fordultak panaszra, s 
most vizsgálat indul az ügyben. 
IV0V1ZHIĂNNYAL KÜZD a 

szilágymegyei Kisdoba község. A 
költségvetésbe 6000 lejt vettek be 
egy uj kút fúrására. Ezt az össze
get a népellenes jegyző, Pop Con
stantin nem folyósítja, továbbra 
is ivóvíz nélkül akarja hagyni a 
lakosságot,

AZ UJJÁ.ÉPITETT KIEV szebb 
és gazdagabb, mint a háborít el"T;. 
200 ezer négyzetméteren épitetlék 
újra a várost.

A TEMESVÁRI MACÖ TEX- 
TILGYÁR ÉT,MUNKÁSAI <rva- 
korlati tanácsokkal és útmutatá
sokkal segiíik a termelésben e)már> 
radt dolgozókat.
AZ ÜDVARIIELYMEGYEI ÜT.KE 

KÖZSÉG DOLGOZÓI a Román Mun
káspárt kezdeményezésére nijáóp’w 
tetté a megrongált telefonhálózatot. 
A munkálatokba belekapcsolódott a 
MNSz öntudatos ifjúsága is.

: n MISz Wei:
December 4~én, szombaton délután 

6 órakor az I. kerület vezetőségi 
ülése a Molotovutca 16. szám alatti 
székházban.

raév-n működik tovább 
a Comcareal áltanrl karáskedelml társaság

BUKAREST. — A hivatalos lap
ban megjelent miniszteri rendelet 
értelmében a malomi és tésztane- 
mück ipari központin és n',.Rom- 
cercai" állami kereskedelmi társaság 
egyesültek. Ebből az egyesülésből 
„Comccrcal" állami kereskedelmi 
társasán létesült, amelyet nz állami 
kereskedelmi társaságak létesítésé
ről és működéséről szóló rendelet- 
törvény 'értelmében szerveznek 
meg.

Ciános
D e ált mérnfíh

Jí»rei-u!co 1 «zóm,
Fellogvóri-ut *71 -nól

BŰNÖS HANYAGSÁG MI
ATT LEÉGETT a brassói vitorlá
zók repülőhangára, A beálló hi- ; 
deg időjárás miatt az ott dolgozó 
munkások alaposan befütöttek, 
miután a vendég obe távoztak. Ez
alatt a tüzes kályhától meggyul
ladt a deszkafal és a hangár a 
benne levő 10 vitorlázó géppel 
együtt lángralobbant.

A TEMESVÁRI RENDŐRSÉG 
LETARTÓZTATTA Kardos Károly 
és Riobel János temesvári kereskedő- 
két-*  kiknél 60 tv.eat zsebkendőt és 
27 pár kesztyűt találtak, amit feke-» 
tón akartak forgalomba hozni. Az 
árut elkobozták és a feketéző ke
reskedők ellen eljárást indítottak.

ÖNKÉNTES MUNKÁVAL te
nyészbika istállót építettek a kis
kocsi román és magyár dolgozó 
földművesek. A munkálatok során 
15.000 darab téglát, 240 köbméter 
homokot és kavicsot, 35 mázsa ce
mentet és 25 köbméter faanyagé*  
szállítottak Szatmárról és az erdő
bő*  ă .he’vsránre
SZEMINÁRIUMOT LÉTESÍTET

TEK a takarmánynövények és ga- 
bonaneműek váltógazdálkodási rend
szerének tanulmányozására Pollává- 
ban, a Szovjetunióban.

183 TONNA SZENÉT TER
MELT 50 tonna helyett Aninoszán 
egy munkáscsoport. Az eredmény a 
munka észszertisVésének köszönVr^ő. 

STREPTOMYCINRE VAN SÜR
GŐSEN SZÜKSÉGÉ epu nagybe
teg fiatal leánynak, aki, szerény 
viszonyok között él. Arra kéri 
azokat, akiknek nélkülözhető 
str eptomycin jük van — tekintet
tel arra, hogy ez az orvosság 
rom'andő és amúgy sem lehet 
sokáig tárolni — juttassák el neki 
megmaradt strentomycinjüket. A 
Világosság. szerkesztősége kész
séggel közvetíti az adományokat.,

^öjáráshkníás
Az óceán déli része felől előre

törő rendkívül meleg légtömegek 
egyre mélyebben nyomulnak- a 
szárazföldre. Péntek délben Mar- 
seiúesben 18, Bordeauxban 15, Pá
rtéban 8. Berlinben 9 fok volt, 
ugyanakkor az Alpok vidékén, a 
Kárpát-medencében és a Balkán 
egy részén még ködös volt az idő 
és fagypont körül volt a hőmér- í 
séklet. I

Erdélyben tovább tartott a' bo- I 
rus, ködös idő, a magasabb he- | 
gyek kiemelkedtek a ködtenger*  * 
bői és napsütést élveztek. Ko
lozsváron (egnap délben —3, este j 
9 órakor —5 fok volt a hőmér- 
séklet. A légnyomás este 773 mm., 
süllyedő irányzatú.
Várható időjárás vasárnap délig: ! 

Délkeleti lénáram'ás, az atacso*  ■' 
nyabb fekvésű helyken még to- ; 
vábbí ködtakaró, mely a nyugati 
megyékben fokozatosan felszaka
dozik. enykét helyen ködszitálás. 
A hegyeken, szép, napos és igen 
enyhe idő. A hőmérséklet a köd
mentes .vidékek^rú emelkedik, 
máshol alig változik.

Az egyesülést az 1948 december 
30-án elkészített veszteség-nyereség 
számla és n mérleg alapján foganato 
sitiik Az cgyesii'ésscl a ..Romce- 
rca!‘‘ állami , kereskedelmi társaság
nak megszűnik önálló jogi szemé
lyisége, , a ..Comcnreal" állami ke
reskedelmi tárrnság vezetősége pc" 
dig íelhaíalmnzZist k-inotf arra, hogy 
az egyesült társaságok törlésére vo
natkozó valamennyi törvényes kel
léknek clceet tegyen.

Eladó
e<ry 3 éve« .Borzdoreg" 
bilin. — Érdeklődni:

a HebUt Já oí üzemian
Igazgató épület, I. einelo1.

Ifjúsági v
DÉS. — (Levelezőnktől.) Mindjob

ban izmosodó népi demokráciánkban 
a haladó gondolkozásu dolgozó if
júság is egyre jobban és egyre na
gyobb öntudattal lelkesedik a szó' 
cializmus megvalósításának gondo
latáért. A minden felől érkező, ön
kéntes ifjúsági munkavállalásokról 
és kulturmunkáról Szóló tudósítások 
is a dolgozók fiainak tisztánlátását 
és helyes útra való találását tükrp*  
zik

Ilyen értelmű levelet kaptunk Va
dász Zoltán dési ifjú levelezőnktől 
Amint írja; Szolnok-Doboka megyé
ben is befejeződtek a MNSz kéthó
napos ifjúsági munkavesenyei és 
az első dijat Retteg, a másodikat 
Szék, a ..harmadikat pedig Domokos 
község ifjúsági csoportja érdemelte

Kettős bajnoki mérkőzés
— a vasárnap sportműsorán

KOLOZSVÁR. — A Nemzeti Baj
nokság vasárnapi, utolsó őszi for
dulójában Kolozsváron kettős mér
kőzés lesz a „Gheorghiu-Dej" sport
telepen, Délután fél 1 órakor a C- 

: I I 1 , ■ 111 1 ■■ 1 r 1 ll I .................... ........ ,.|l

Anglla-Sválc 6:0 (4:0)
LONDON. — A szerdal ködös idő

járás miatt csak tegnap játszották 
le az Anglia—Svájc nemzetek kö
zötti labdarugó mérkőzést, melyet 
az angolok, fölényes játék után, 6:0 
(4:0). arányban nyertek meg.

Á svájci válogatott vasárnap Dub
linben Írország válogatottá ellen 
játszik.

A „Világosság Kupa*  
kíi.delmei

KOLOZSVÁR. — Pénteken dél- 
uián' nagy érdeklődés mellett foly
tatódtak a „Világosság Kupa" küz
delmei a középiskolák kosárlabda 
csapata között.

A 2. számú Magyar Fiuliceum B 
csapata 75:12 (45:2) arányban győ
zött a ,3. számú Román Fiuliceum 
ellen, kosárdobók: Nagy 27, Szilá
gyi 14, Kécskei 12, Sárosi 12, Bzduch 
6, Papp 2, Kürthy 2, illetve Negrea 
6, Ticudean 2, Cimoca 2, Schipe és 
Stirbu. A mérkőzést Aszalós éa 
Danszki vezette.
'Az T. számit Román Líceum 21:18 

(13:10) arányban győzött a Kereske’ 
reskedelmi Líceum ellen. Kosárdo
bók: Chiorean 14, Supuran 6, Ro
man 1, illetve Szász 7, Nemes 6, Bi- 
tai 3, Friderí 2. Vezették: Schilllng 
és Farkas.

Szombat délután 3 órakor a 3. sz. 
Román Líceum a Bőripari ellen, a 
Gépipari a 2. sz. Magyar Liceum B. 
csapata ellen, majd az 1. sz. Magyar 
Fiuliceum az 1. sz. Román Liceum 
csapatával játszik.

A Kőzéo'skol { Tanárok
Szohszeru ’X'’te 1'48 de- 
centbe»' 4-én. 21 órai
kezdettel

rgay m s

táncestéi?*
rendez
a Diáhház nagyidrmében

Rillia alkalmi eladás
Sürgősen e'odó beköltözhető erőn 
bein -rosi. htmondoll etalont . <»: 
«oMs.
(rs hfíz * rf.
ne! fírökloKás^nf h woonzlható

„tíroiiplasz“unníksn.
Dózsa Guő'WW téca 29. Telefon 11-51 

ki szép munkájával. A nyertes cso
portokat zászlókkal, könyvekkel, 
színdarabokkal és oklevéllel tün
tette ki a megyei központ. AZ első 
díjnyertes községnek Kerekes Gyu
la megyei elnök és Trenka József 
bukaresti kiküldött vitték el a ju
talmat. A győztes ifjak fogadalmat 
tettek, hogy még nagyobb lelkese
déssel ' fognak dolgozni, egy percig 
sem feledve a Szovjetunió Komszo- 
mol ifjúságának példáját. A rettegi, 
de szamosujvári járás községeinek 
ifjúsága is mentesítette magát az 
egyházi reakció befolyása alól, fel
számolta a régi bibliakörök marad
ványait és az osztályharc utján ha*  
lad, A szolnokdöbókamegyei ifjúság 
túlnyomó része levetkőzte már a so
vinizmust, le a ,,nempolitizálás" kö

liga küzdelmei során a Hadsereg a 
tordai CFR ellen játszik a nagybá
nyai Freiberg Leó vezetésével, majd 
fél 3 órakor az év utolsó bajnoki 
mérkőzésére kerül sor a CFR és a 
bukaresti Metalochimic között. A 
két csapat a következő összeállítás
ban játszik:

CFR: Costea — Demeter, Felecan 
I. — Bálint, Kiss, Nistor — Nagy 
István, Kovács IV., Avram, Mure- 
san, Candrea.

METALOCHIMIC- Voinescu — 
Saita, Criciticiu — Talmaciu, Mari
rí escu, Nutescu — Bádin, Nicusor, 
Dregan, Florea, Éne.

A mérkőzést Mann Aurél (Nagy
bánya) vezeti.

Az NB I. őszi 13-ik fordulójában 
az egyetemi csapat Bukarestben ját
szik a Petrolul ellen. Ugyancsak a 
fővárosban játszik a Vitrometan 
együttesé is a Hadsereg csapatával 
Nagyváradon igen érdekes küzde
lemnek ígérkezik az ICO—Jiul mér
kőzés, Marosvásárhelyen a RATA— 
Politeehnica, Aradon az ITA—CFR 
Bukarest, Temesváron pedig a CFR 
—Dinamó találkozó.

1948 7-én. kedden est? 8 órakor
a DIÁKHAZ nagytermé'-en lesz megtart.a

Vasiliu D Bécea

Műsoron szerepe :
TíchakowsVy-r^rrd-’coé, PagininLo-WorafoV eny 
t?ra M üt. hoc he ini-cfiansoneíie, S.erémi-íaoasz. 
I„ S. Bach il- k koncéitie

Olcsó he’yórak. Jegyeit az ACllGl-nál, Szabadság-ér 5 
léé on: 20 91

N «Cv*'

Brósz I cni tanárnő, 
ivl mé y Lá da’ommal tu

datja, hogv szeretett jó 
nevc.óanyjanevc.őanyja

& ffzv.CsIky fctalBÉ |

0 folyó hó 3 ti* ’, pénteken S*  
re '.'el elhunyt. Ejj

*.•» T 'inctése folyó hó fuj 
m 6-án. liétíőn, déiután

I *1  I érakor lesz n köz 
temető > ép >lu«i,ából.

•?

PtfzsJéshBZ és szaírnazsájdia 

szál Ma 

prfselv1 ír kapható 
Burorrv .s irtór 4 szám, 

ii ÓZENAI’IACON

penyét is.
A MNSz, a Falusi Ifjúság éá ta 

lMSz magyar, illetve román ifjak 
együttműködve építik a demokrá
ciát.

Irsay Anna az iklódi ifjúság vá
sárnapi útjavítási önkéntes munká
járól irt A homokhalmokat tereget
ték szét az úttestre Munkavégez
tével énekszóval s Egri Zsuzsa „jövő 
vasárnap folytatjuk" jelszavával tá- 
voztak a munkahelyről. Egy műso
ros előadásuk bevételét a széki gaz
dasági iskola felszerelésének kibőví
tésére ajánlották fel. Közös dolgai
kat az iklódi ifjak gyűléseken beszé
lik meg minden szombat este. Utolsó 
gyűlésük tárgyát a kulturház .felépí
tésének megvitatása képezte. . Elő
adásokkal akarnak pénzt gyűjteni.

Az NB II. csoportjában a bajnok
ság kérdése Resicán dől el, a Meta
lochimic—Sportul Muncitoresc mér
kőzésen. Döntetlen eredmény esatén 
a nagybányai csapat egy pont előny
nyel végez a bajnokságban.

A Dermata csapata szombaton 
reggel, autóbuszon utazott él Szat’ 
marra a Solvay elleni győztes csa
patával. Érdekes összecsapás jár
ható Temesváron a CAMT—CFR 
Arad, Lupényban a Minerul—CFR 
Nagyvárad, Marosujváron a Solvay, 
—Aurul és Sebesen a Surianul— 
Sodronyipar NB .IL-ös mérkőzésen

A C-liga északi csoportjában csak 
öt mérkőzés kerül lejátszásra a va? 
sárnapi fordulóban. A Szövetség 
ugyanis heiytadott a Foresta kéré
sének és a nagykárolyi CFR elleni 
mérkőzését tavaszra halasztotta.- A 
Hadsereg-rCFR Torda mérkőzésen 
kivül, Szatmáron a Törekvés—Ex
plozivii, Nagybányán a Topitorul— 
Minaur, Désen a CFR—Sticla, Seges
váron pedig a CSM Segesvár—CFR 
Marosvásárhely mérkőzés kerül le
játszásra.

Karácsonyra
ifnykéoaiándekzd

i eieben ksszitienșe el a 

fény1 éoészeé mülervm'nun 
Molotoiru ca 6—6 ez.

PfioskairSăs 

télen sem jrobióirs 
3 óra alatt. pnrnnM'tan b -te?, 

tart.' . holáss-H e.v^izl 

ATOM 
fór»gi»lenilő vá lnia!

Rendelés a Rózsa droyertában



Kereskedők !
Könyvelésüket rendbe- 
ho zom, szükséges pé z- 
ügyi rendelkezések tel
je-: bet rtásával, igen 
kedvező fel ételek mellett
Cim a kiadóban

TÉ K Aragázkályha

Apráhirdetfa szavanként 3—5 lej. Legkisebb hirdetés dija 10 szóig 30—50 lej, Állástkereeőknek szavanként 3 
lej. Cím a kiadóban és jelurés hirdetéseknél 20 lej pótdij fizetendő.

ADÁS-VÉTEL
HASZNÁLT borotvapengét ve

szek és köszörülést felelősséggel 
vállalok. Schwartz, Széchenyi-tér 
2B- 6999

RÖKAMIÉK, fotellek, . asztalok, 
szekrények és egyéb bútordarabok 
eladók. Bizományba elfogadok. Bu- 
torraktár, Kossuth Lajos-utca 32.

6717 
• PERZSABUNDA, prima minősé
gű, kitűnő állapotban, sürgősen el
adó. Megtekinthető Déri szűcsnél, 
Unió-utcában. Gy.

HATSZÁZ kilós, tolósulyos vas
mérleg eladó. Molotov-utca 14. Ház
mesternél. 7014

ÖLTÖZTETETT babákat eladás
ra átveszünk. Solidaritatea papir* 
üzlet. Szabadság-tér 22. 7021

OLCSÓN eladó uj ezüstróka. 
Malom-utca 29., ajtó 7. 7029

HÁTIZSÁKOT, könnyű fényké
pezőgép falábat 
utca 32.

RÁDIÓ, 2+1, 
Mesesi, Molotov

UTIBUNDA eladó. Köztársaság- 
utja 16. Papp Jenőné. 6975

4+2 PHILIPS rádió eladó — 
ugyanott íkétleres. konyhakályha s 
egy öninditó Dinamó (autóba való). 
Molotov-utca 6. Érdeklődni a ház
felügyelőnél. . 7044

ELADÓ dió teleháló, francia. Vár 
utca 7. . 7072

ELADÓ két ágy, egy asztal, négy 
szék. Szántó-utca 56.

VASHORDÓKAT, 
-mennyiségben és motorokat 3 lóerő
től felfelé, megvételre keresünk. Cí
meket „Vashordó" jeligére kiadóba.

7054 
MOTORKERÉKPARAT — iratok

kal.' márkás, jó gumikkal —vennék. 
Ajánlatokat Bethlen-utca 36. alá 
kérek. 7045

ELADÓ kalotaszegi kettős ágyte- 
ritö. Unió-utca 10., házfelügyelő.

7062 
VALÓDI perzsabunda sürgősen 

eladó. Cim a kiadóban. 7066
RÁDIÓ, modern, 3+1 lámpás, 

sürgősen eladó. Szappan-utca 32.
7069 

(GÁZREZSÓ, takarék, kétégős, el
adó. Molotov 11., emelet. 7059
. CSECSEMÖMÉRLEG, precíziós, 
külföldi, . evőeszközök kazettával, 
eladók. Földes, Moților 28—30. 7057 

ELADÓ, rádió, 4+1 lámpás, egy 
szép,. diófurniros, kombinált, 2.40 
hosszúságú szekrény, két ágybetét 4 
darabban és egy igen jóállapotban 
(nem -modem) hálószoba. Értekez- 

’ hetni Fadrusz János (Szentlélek)- 
utca 7. (Óvárban) alatti Ill-ik lak
rész, naponta délután 2—4. (Szom
bat kivételével.) 7056

ZOMÁNCOS fürdőkád eladó. Zá
polya (Dosztojevszki)-utca 28. Bccr- 
nénál. 7070

TÖLTÖTOLLJAVITÁS, eladás, fe
lelősség mellett Meder Ferenc. Mo*  
lotov 22. Gy. 3

KERESEK megvételre .jóállapot
ban Ráth—Végűtől: Emberi butasá
gok története cimü könyvet. Kováts 
könyvkereskedés, Március 6 (Szent' 
egyházi-utca 3. szám. F.

TÉLIKABAT, 1—2 évesnek, bun
da’ 6—8 évesnek és belga életnagy- 
ságu falitükör eladó. Cipariu 9. Fel
ső csengő. 7121

DIÓFURNIROS, szép, kombinált 
szekrény eladó. Bethlen-utca 27., 
asztalosnál. 7110

GYERMEKKOCSI, mély, steppelt 
jókarban, eladó. Tordai-ut 6.

3+1 LÁMPÁS super rádió 
Jókai-utca 27., II. emelet 10.

veszek. Pasteur- 
7022 

Telefunken,, eladó. 
27. 6715

7058 
bármilyen

ELADÓ sürgősen kifogástalan fe
kete férfi télikabát Gépész-utca 19. 

7102 
EGY jókarban. levő, fényezett ru

haszekrényt és négy töltött széket 
keresek megvételre. Régi ingaórá
mat ráfizetéssel elcserélném egy ha- 
rangütésü, modern ingaórával. — 
Ajánlatok „Bútor" jeligére a kiadód 
ba. 7114

EZÜSTRÓKAGALLÉROS fekete 
télikabát, prémgalléros fekete téli
kosztüm kistermeire, eladói. ■ Erzsé
bet-ut 8., I. 5. 7128

ELADÓ jóminőségü férfi télika- 
bát,j 60x115 szalon tükör, fogorvosi 
müszertartó üveges vitrin, kályha
védő, müfestmény. Király-utca 37.

7129
RÁDIÓ, 4 lámpás, világvevö, ol

csón eladó. Szentegyház-utca 30., 
földszint 2, . 7132

EGY fehér bútor sürgősen eladó, 
minden elfogadható áron. Megte
kinthető délután 6 órától. Horea 58, 
ajtó 10. 7074

RÁDIÓ, eredeti holland Philips. 
4+2, varázszemes, eladó. Pollák, 
Krizbai 42. 7083

ELADÓK fehér spic kiskutyák. Ka
lauz-utca 10. 7085

ELADÓ nagy vendéglői főzöke- 
mence, vaskályhák, kőrisfa háló, 
fürdőkazán. Rákóczi-ut 134. 7087

FRANCIA alvó hajasbaba, 62 cen
tis, eladó. Tordai-ut 4. ajtó 4. 7091

ELADÓ topolyabetétes háló, 2 
sodrony, 1 ágybetét, 3 darab mat- 
rác. Jugos2lávia-utca 29. 7093

ELADÓ Neumann cakkozó gép, 
villanymotorral. Egyetem-utca 4. 
Tóthné. . 7095

HOSSZÚ bőrkabát, kifogástalan 
állapotban, eladó Lázár-utca 20., 
hátul az udvarban. 7094

CENRALBOBIN varrógép eladó. 
Szép-utca 1., fehémemüvarroda. 

7099 
FEKETE női télikabát megvételre 

kerestetik.

7105 
eladó.

7079

1948
9

Kétkarikás riglten-sülös aáz- 
tartánnyal 16X00 lei. Fbédlő- 
berendezés modern 554X0 'ej. 
Konyhai kridcnc márrdnul

12.0CO h-t. ^ngaóia240 cm. 
magas, ^4X0 lej, — Erdek.Ődni

FEY-Cégnél, Széchenyl-ter 20

FŐTÉRBŐL nyíló főutcában üzlet- 
helyiség kiadó, esetleg lakasnak, ja 
nuárra. Ajánlatokat ,,Napsor°n‘ jel
igére kiadóba.

DIÁK vagy más fiatalember bú
torozott szobát kaphat főtér közelé
ben. Érdeklődők közöljék címüket 
..Terménnyel fizetek" jeligére ki
adóba. _ w»2

BÚTOROZOTT szoba, fürdőszoba
használattal kiadó. Dézsma-utca 43 
Reggel 8—3, délután 5—8-ig. 70 <7

MEGVÁSÁROLOK házat magános 
embertől vagy idősebb házaspártól, 
amig élnek, benne lakhatnak. Laká
sán kivül legyen még egy lakás, 
amelybe magam is beköltözhessek, 
amikor, a lakástörvény megszűnik. 
Cím a kiadóban. 6729

SÜRGŐSEN keresek központi,

ELADÓ fekete szil nőibunda, kö
zéptermetre, férfi bőrkabát, hatsze
mélyes alpakka evőeszköz, tölgy író
asztal rólós iratszekrénnyel, hatsze
mélyes kristály ivókészlet Jókai-u.

10., földszint Délután 3—5. 7096
ELADÓ uj bunda, 6 éves gyer

meknek való. Fellegvári-ut 20. sz.
7107 

HADTMUTH-kályha, majdnem uj, 
eladó. Eperjes-utca 19. . ; 7108

FÜRDŐKÁD, vaskályha, gyermek 
vaságy, csónakos Singer varrógép, 
íróasztal, antik sublót, szekrények, 
előszobafal, toalett 
olajfestmény, eladó.
14., házfelügyelőnél.

JÓKARBAN levő
keresek. László, Hosszu-utca 46. 

7118
450/16 AUTÓGUMI és két darab vagy villanegyedi 

500/16 belső gumi eladó. Telefon: ’ *“
19—64. . Gy.

ELADÓ egy félháló toalettel és 
egy konyhakredenc. Berek-utca 9.

Gr.
ERIKA M hordozható írógépet 

megvételre keresek. Árajánlatot 
„Meister" jeligére a kiadóba. 7115

SÜLLYESZTHETŐ SINGER VAR
RÓGÉPET, legújabb modellt, meg
vételre. keresek. Ajánlatot „Central- 
bobin" jeligére a kiadóba. 7115.

ELEGÁNS, kombinált szobabútor 
eladó. Május 1-utca 6., ajtó 1. 7136

ELADÓ jókarban levő ebédlőasz
tal székekkel, önöttvaskályha. Volt 
Zápolya-utca 16., ap. IL 7106

VESZEK és eladok mindenféle 
ruhaneműt és egyéb értéktárgyakat 
Kimpián, Főtér 10,, kapu-alatt. • 6727 

DESZTILALÓ készüléket, kicsit, 
keresünk bérbe, vagy megvételre. 
„Technelrad", Ady-utca 11. 7142

ELADÓ egy mély gyermekkocsi.
Jugoszlávia (Petru Rares)*utca  80.

7084
ELADÓ 6 darab lószőrmatrác,

tükör, asztal, 
Molotov-utca 

7116 
táskairógépet

ÁLLAST KAPHAT

MINDENES házvezetőnőt - felve
szek. Cim a kiadóban. 7068

FÖSZAKACSOT keres kantinja 
részére az Állami Bank. December 
30-utca 28. 7144

BÁRMILYEN fordítást, gépírást, 
román, német, francia, magyar 
nyelven vállalok. Telefon: 24—96.

7113

KÜLÖNFÉLÉK

rr:rui/i£j noi leiinaoaț megvételre , , 7 . . . , . . . .
kerestetik. Ajánlatokat „Magaster* varrogeplab asztal. Sétaten teriisz- 
rnetre" jeligére a kiadóba kérek. pályagondozónál. 7134

7100 ELADÓ háló matráccal, nagy fo
tell, kis dívány.. Petőfi 24., hátul 
emeleten. 7134

MODERN dió hálószoba, eladó.
Keresek jókarban levő, kombinált 
szobát. Kalandos-utca 9. 7101

BALLONT,, télikabátot, ruhákat* 
magas árban veszek. Hirsch, Bolyai 
utca 4. 6?31

VESZEK cipőt, bakancsot,. ruhát, 
fehérneműt; bármilyen állapotban. 
Hívásra házhoz megyek. Veress, 
Magyar'utea 44. 6722

ZEPHIR-kályhák, 6 és 8 lyukkal, 
női ruhák, cipők eladók. Petőfi-u. 
64. Háromszor csengetni.

VITRIN, diófurniros, 4000 lej, tá
laló, diófurniros 3000 lej. „Árta“, 
volt . Unió-utca 7. 6726

ELADÓ egy 2x3 m.-es perzsasző
nyeg. Cim a kiadóban. 7140

FORD EIFEL, négyszemélyes, el
adó, esetleg elcserélem motorkerék
párral, ráfizetés mellett. Ágoston 
10b 7137

RÓDLI, teljesen vasból, négysze
mélyes, eladó. Cim a kiadóban. 

7090
A KOLOZSVÁRI vasúti étterem 

székeket keres megvételre. Cim: 
Vasúti étterem, Kolozsvár, CFR. 

7097
ZONGORA eladó, nagyon olcsón. 

Cim a kiadóban. 7103
ELADÓ férfi városi bunda sap

kával és gázrezsó. Báthori-utca 15. 
Óvár. 7138

EGY szép, mély gyermekkocsi, ol
csón eladó. Eötvös-utca 30.

ANTIK komod, diófa ebédlő, fes
tett háló, főzőkemence, gyermek író
asztal, székek, szekrény, minden el
fogadható áron eladó. Kegyes mü' 
asztalos, Vörös Hadsereg-utja 52.

GYERMEKPAPLAN, huzattal, szil
szkinbunda magas termetre, kékró- 
kakepp eladó. Varga, (v. Szentegy 
ház'utca 2.). 7052

ZEISS-IKON 6x6-os fényképező
gép, 3.5-ös lencsével, eladó. Cser* 
törő-utca 23. 7055

36-OS cipőre szerelhető korcsolyát 
veszek. Szabó Imre füszerüzlet, Szé
chenyi-tér 6. '7050

NUTRIETTBUNDA, jóállapotban 
magastermetre eladó. Fürdő-utca 
49. 7088

ELADÓ másfélméteres vaskályha, 
jókarban. Fodor, Törökvágás 8. sz. 
Érdeklődni 10—l’ig. 7109

kellemesen tölti 
a fordái yy 

ahol a hires
Kitűnő ételek és

7081

INGATLAN-LAKÁS
KÖZPONTTÓL nem messze kere

sek különbejáratu, bútorozott szobát 
fürdőszobahasználattal, zongorával. 
Címeket, a kiadóba „Zongora" jci- 

7017 igére. 6984
SÜRGŐSEN eladó telek Móricz 

Zsigmond (Apaffi)-utca 14. Érdek
lődni Meseriilor (Ipar)-utca 1. 7003

ÜRES szobát vagy garzoniért ke
resek. Címeket „Megbízható" jel: 

7067 ' igére a kiadóba kérek. , 6957
ELCSERÉLNÉM egy szoba, kony

ha, komfortos, belvárosi lakásomat, 
két szoba, konyhással. Mihet, Do
hány-utca 24. 7025

NAGY üzlethelyiség a Dózsa-ut- 
cában azonnal kiadó. Értekezhetni 
Transilvania szállodában. Gy. 251

BÚTOROZOTT szoba két, diáknak 
fürdőszobahasználatial kiadó. Cim a 
kiadóban. 7046

ELADÓ ház sürgősen Csaba ve
zér 26., lakással. Érdeklődni László, 
Bánffy-utca 2. 7143

KÉT lakrészből álló ház eladó 
vagy elcserélendő kertes házzal. Zá
polya 20. 7126

.éL-I-'í 2-3-4 szoba. , MENYASSZONYI ruhák, fátyolok, 
konyha, "komfortos lakást, kisebb ’ ’ * ’’ ...................
komfortos lakáscsere ellenében, eset
leg bútorral, teljes költségtérítéssel. 
Érdeklődni Vulcan, Molotov 24. Te
lefon: 12—64. 7120

CSALÁDI ház eladó. Megvétel 
esetén beköltözhető. Agoston-u. 10. 

' 7137
KÜLÖNBEJÁRATU, bútorozott 

szoba, fürdőszobahasználattal kiadó. 
Címeket a kiadóba „Sürgős" jel; 
igére.

BÚTOROZOTT szoba kiadó két 
diáklány részére. Cím a kiadóban. 

7111
BÚTOROZOTT szobát keres tiszt

viselőnő. Ajánlatokat „Szerényigé" 
nyü“ jeligére kiadóba., 7117

ATTILA-ut negyedben , 4 szobás, 
teljes komfortü, garázs és kertes 
villám elcserélném belvárosi kisebb 
családi házzal. N. Iorga (Jósika)-utca 
17. szám. 1131

HAZAT, öröklakást, telket gyor; 
san és jól akar eladni, beköltözhető 
házat venni, lakását elcserélni, bú
torral átadni, iratait lemásolni, ke
resse fel bizalommal Vulcan irodát, 
Molotov 24. Telefon: 12—64. Kere
sünk gyermektelen, jólfizető orvos
párnak központi klinikákhoz közeli 
garzoniért, bútorozott szobát, teljes 
ellátással. Trefort-utcában minden 
elfogadható árért azonnal beköltöz
hető szoba, üzlethelyiség, udvar sür
gősen eladó. 6723

HÁZAT, öröklakásokat vesz vagy 
elad Barbosu ingatlaniroda, Molo*  
t0V15. «724

GYőRGYFALVI-ut elején kettő 
szoba, összkomfortos ház eladó. Ér
tékezni Astoria szálloda portásánál.

7123
ELADÓ üzlet, ház, Horea-ut lég-, 

elején, gyönyörű fekvéssel, kertes 
udvarral, 2x2 szoba, konyha, kom
fort beköltözhető, 2x1 szoba, kony
ha, elsőrendű nagy pincékkel, kitű
nő építmény 800.000.— Cim a ki
adóban. 71-41

ÁLLÁST KERES

7139

LAKODALMAKRA, bankettekre, 
keresztelőkre főzést vállalok. Vi
dékre , is megyek. Tarhonyát és 
egyéb tésztákat házhoz megyek ké
szíteni. Laczkóné, Kolozsvár, Mócók 
útja 108. 7028

EGY pár ember háztartását ve
zetné középkorú nő. Esetleg házmes
teri állást keres. Címeket a kiadó
ba ,.Mindenes" jeligére. ' 7053

MAGÁNOS nőhöz vagy férfihez 
házvezetőnőnek ajánlkozom. Madách 
utca 4. Susanna. 7130

EGYEDÜLÁLLÓ nő házmester! 
állást keres. Madách-utca 4.

FIATAL 
keres. Monostori-ut 54.

SZÉP szegedi tarhonya gyúrásra 
ajánlkozik házakhoz Balogh Sán- 
domé. teljes felszereléssel. Magyar 
utca 46. 7086

7133
leány bejárónői állást

7080

koszorúk, szőrmekeppek kikölcsön
zése. „Dáhlia Müvirágszalon", Höfea 
ut 35. Gy. 181

TÖLTŐTOLLAKAT szakszerűen 
javítok. Bizományi tollakat ’jutá- 

yos árban eladok. Kalákán, Ma
lom-utca 8. 6721

FIZIKÁT és kémiát tanítok ro
mán nyelven. Muresan, , Amurg 
(Alkony)-utca 29. . 7113

FRANCIA, német, román órákat 
adok kezdőknek és haladóknak. Mu
resan, Amurg (Alkony)-utca 29. 7113

TALÁLTATOTT egy fiatal, tiszte 
fekete hím angol szetter-kutya. Iga*,  
zolt tulajdonosa jelentkezzék Ráké" 
cz'-ut 118. szám, alatt, hátul áz ud
varban. .7075

KÖZPONTBAN, forgalmas helyen 
üzlethelyiség kiadó, irodának vagy 
raktárnak is alkalmas. Ugyanott ab
lakok üveggel, ajtók tokokkal-,. His- 
master's Voice prima villamos pi-k- 
upos gramofon eladó. Érdeklődni 
10—l'ig. Florilor-utca 11, 7098

MENYASSZONYI ruha, fátyol &J 
koszorú eladása és kölcsönzése nagy 
választékban az Orchideánál. Dózsa 
György-utca 22. F.

FEHÉRNEMŰ és kézimunka ipar
engedéllyel rendelkező társat kere
sek Széchenyi-tér legforgalmasabb 
helyén levő üzletemben. Cim a ki
adóban. , 6730

KARÁCSONYI vásárt (iparművé
szeti kiállítást) rendezhet Széchenyi 
tér legforgalmasabb helyén levö üz*  
letemben. Cim a kiadóban: 6730

BŐRKABÁTOT, szélkabátot, siru- 
hákat szakszerűen készít és javít 
Krejcsi, Györgyfalvi-ut 53. 7078 •

ORVOS házhoz megy injekciózni. 
Cim a kiadóban. I . 7089

HÓCSIZMÁT cserélni akaró hölgy 
jelentkezzék MüUernél, Kossuth La- 
joș-utca 44. szám. 7122.

FAYANCE mosdó és WC csésze 
javítását vállalom és veszek: Szász 
szerelő, Mikó-utca 28. - 707.6

LEGKÉNYESEBB Ízlésnek meg*  
felelően kabátot, ruhát jutányosán 
vállal. Fürdő-utca 16., I. emelet 4.

■ ?1Í,1
KI TUD Klekovics Tiborról*  aki 

1944 őszén Naszódról Szentendrére 
vonult be. 
1945-ben. 
édesanyja, özv. Klekovics Józsefné, 
Mociu, jud. Cluj. Egyben nagyon 
szépen kérem azon szovátai baj tár
sat, aki 1945*ben  felkeresett bennün
ket Mócson és hirt hozott felőle, túr 
dassa jelenlegi címét. / Gy.

JATÉKMACKÓT, hozott anyagból 
különböző méretekben, olcsó árban 
készítek. Fellegvári-ut 52. Jónásné. 

7092
ELVESZTETTEM szürke prém

galléromat csütörtökön délután a . 
főtéri Victoria textilüzletben. Be
csületes megtalálót kérem, adja le 
jutalom ellenében December 30-utca 
1 alá „Anny" illatszertálba. 7145

Utoljára Pestén látták 
Értesítést kér' aggódó

vendéglőben.
•iDUüDY1* zenekar játszik 
borok Maximális árak

Karácsonyra ruhatlsztitásnál
Torda, Mihail Viteazul-íér 15

2O°|0 árengedmény

CZI N K-nél

ÁHamiMagyar Sxiitil-iázljari, vasíimap d. e. 11 órakor 
az Áülami Magyar Népopera szimfonikus hangversenyít megismétli, Ciolan vezényel 
Körzemüködík Î Halmos György Jegyvétel a Színház pénztáránál Mérsékelt helyárak
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